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RIGHT OF COMPLAINT AND EXTENDED WARRANTY

Applicable worldwide in respect of
Tripp Trapp® Newborn Set, hereinafter
referred to as the product.

RIGHT OF COMPLAINT

The customer has a right of complaint
pursuant to the consumer protection
legislation applicable at any given time, which
legislation may vary from country to country.

Generally speaking, STOKKE AS does not grant
any additional rights over and above those
laid down by the legislation applicable at any
given time, although reference is made to the
"Extended Warranty” described below. The
rights of the customer under the consumer
protection legislation applicable at any given
time are additional to those under the
"Extended Warranty”, and are not affected
thereby.

STOKKE "EXTENDED WARRANTY”
However, STOKKE AS, PO Box 707, N-6001
Alesund, Norway, grants an "Extended
Warranty” to customers who register their
product in our Warranty Database. This may
be done via our webpage
www.stokkewarranty.com. Upon registration,
a warranty certificate will be issued and sent
to the customer electronically (e-mail) or by
ordinary mail.

Registration in the Warranty Database entitles

the owner to an "Extended Warranty” as

follows:

- 3-year warranty against any manufacturing
defect in the product.

The "Extended Warranty” also applies if the
product has been received as a gift or
purchased second-hand. Consequently, the
"Extended Warranty” may be invoked by
whoever is the owner of the product any given
time, within the warranty period, and subject
to the warranty certificate being presented
by the owner.

The STOKKE "Extended Warranty” is

conditional upon the following:

« Normal use.

- The product only having been used for the
purpose for which the product is intended.

« The product having undergone ordinary
maintenance, as described in the mainte-
nance/instruction manual.

- Upon the "Extended Warranty” being
invoked, the warranty certificate shall be
presented, together with the original dates-
tamped purchase receipt. This also applies to
any secondary or subsequent owner.

- The product appearing in its original state,
hereunder that the only parts used have
been supplied by STOKKE and are intended
for use on, or together with, the product.
Any deviations herefrom require the prior
written consent of STOKKE.

« The serial number of the product not having
been destroyed or removed.

The STOKKE "Extended Warranty” does

not cover:

- Issues caused by normal developments in
the parts making up the product (e.g. col-
ouration changes, as well as wear and tear).

- Issues caused by minor variations in materi-
als (e.g. colour differences between parts).

- Issues caused by extreme influence from
external factors like sun/light, temperature,
humidity, environmental pollution, etc.

- Damage caused by accidents/mishaps — for
example any other objects having bumped
into the product or any person having over-
turned the product by colliding with it. The
same applies if the product has been over-
loaded, for example in terms of the weight
placed on it.

- Damage inflicted on the product by external
influence, for example when the product is
being shipped as luggage.

- Consequential damage, for example dam
age inflicted on any persons and/or any
other objects.

- Ifthe product has been fitted with any acces-
sories that have not been supplied by Stokke,
the "Extended Warranty” shall lapse.

- The "Extended Warranty” shall not apply to
any accessories that have been purchased
or supplied together with the product, or at
a subsequent date.

STOKKE will under the "Extended

Warranty”:

« Replace or — if STOKKE thus prefers — repair
the defective part, or the product in its
entirety (if necessary), provided that the
product is delivered to a reseller.

« Cover normal transport costs for any replace-
ment part/product from STOKKE to the
reseller from whom the product was pur-
chased. — No travel costs on the part of the
purchaser are covered under the terms of
the warranty.

- Reserve the right to replace, at the time of
the warranty being invoked, defect parts
by parts that are of approximately the same
design.

- Reserve the right to supply a replacement
product in cases where the relevant product
is no longer being manufactured at the time
of the warranty being invoked. Such product
shall be of corresponding quality and value.

How to invoke the "Extended Warranty”:
Generally speaking, all requests relating to the
"Extended Warranty” shall be made to the
reseller from whom the product was
purchased. Such request shall be made as
soon as possible after any defect has been
discovered, and shall be accompanied by the
warranty certificate as well as the original
purchase receipt.

Documentation/evidence confirming the
manufacturing defect shall be presented,
normally by way of the product being brought
along to the reseller, or otherwise being
presented to the reseller or a STOKKE sales
representative for inspection.

The defect will be remedied in accordance
with the above provisions if the reseller or a
STOKKE sales representative determines that
the damage is caused by a manufacturing
defect.
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MPABO HA PEKJIAMALNA U PA3SLUAPEHA TAPAHLUUA

Mprnoxnmo B cBeToBeH Mawab no
oTHoweHwue Ha Tripp Trapp® Newborn
Set, HapuuaH no-gony ,NPOAYKTHLT”

NPABO HA PEKTAMALNA

MoTpebuTenaT MMa NPaBo Ha peknamalvs B
CBHOTBETCTBYE C NMPUIOKUMOTO KbM CbOTBET-
HWA MOMEHT 3aKOHOAATENCTBO 3a 3aluMTa Ha
noTpebuTens, KOETO MOXe Aia Ce pa3vyaBa
B OTAEHUTE [IbPXKaBU.

Kato uano, STOKKE AS He npefgocTaa noee-
ye Npaga Ha NoTpebuTenuTe, OCBEH Te3M,
npeasmnaeHy B NPUAOKIMMO KbM CbOTBETHNA
MOMEHT 3aKOHOAATEeNCTBO, HE3ABMCKMO OT
TOBA, Ye Ce NpPeAoCTaBA ONMcaHaTa No-Aony
“PaswupeHa rapaHuyma”. [Mpaeata Ha noTpe-
6VTeNs, NPOV3TNYALLY OT MPUIOKMUMOTO KbM
CbOTBETHMA MOMEHT 3aKOHOAATENCTBO 3a
3alu1Ta Ha NoTpebuTens, ca B AOMbAHEHVIE HA
Te3n no "PaswmpeHata rapaHumna” u He ce
M3MEHAT UM OTMEHAT OT HeA.

“PA3LLUPEHA TAPAHLNA” HA STOKKE
He3zasncumo ot ropHoto, STOKKE AS, BOX
707, N-6001 Alesund, Hopserus, npegocTass
"Pa3wupeHa rapaHuma” Ha notpebutenunte,
KOWUTO perucTpupat CBomTe NPOAYKTU B Hallla-
Ta rapaHLU1oHHa 6a3a aaHHK. ToBa MoXe Aa
Ce Hanpasu Ype3 HaluaTa yeb-CTpaHMLa WWW.
stokkewarranty.com. [Npwv 13BBPLIBAHE Ha
perucTpauuna ce 13aasa rapaHUMOHeH cepTu-
buiKaT, KOMTO Ce n3npatla Ha NoTpebuTensa no
eneKTpoHeH MbT (e-mail) unn upes obrnkHo-
BEHa notia.

PeruncTpaumaTta B rapaHuUvoHHaTa 6asa-aaHHu
NpeaoCTaBa Ha COOCTBEHMKA.

"Pa3WwmpeHa rapaHuma” KakTo cneasa:
+ 3-roAuLHa rapaHL1a 3a NPOV3BOACTBEHY
AedeKTn Ha NPoAyKTa.

"Pa3wmpeHata rapaHuma” ce npunara CoLio u
B C/lyyanTe KoraTo NpoayKTbT € Oun nonydeH
KaTo MofapbK UM 3aKymneH BTOpa pbka.
Npensua Ha ToBa, Npaeata no “PaslwmnpeHata
rapaHuMA” Morat fa ce ynpaxHABAT OT BCAKO
NnLE, KOETO KbM CbOTBETHMA MOMEHT B Pam-
KITe Ha rapaHLMOHHNA NMepuop e COOCTBEHWK
Ha NPOAYKTa ¥ NpeACTaByM rapaHUMOHeH cep-
TMduKar.

“PaswwmpeHata rapaHumnsa” STOKKE e
noAuMHeHa Ha ClefiHNTe YCNIoBMA U N3KN-
CKBaHUA:
+ HopmarnHa ynotpeba.
- MponyKTsT e 61n 13Non3BaH eAnHCTBEHO
CbracHoO NpefHa3HayeHneTo, 3a KOeTo e
npensuaeH.
Ha npopaykTa e buna ocurypsagaHa Hopman-
HaTa NOAAPBXKKA, CbIMACHO OMMCAHMETO B
YMbTBAHETO 3a NoAAPbKKa/ynoTpeda.
Mpn ynpaxHABaHe Ha nNpaBa No
“PaslmpeHata rapaHuma” cnefga fja ce npes-
CTaBU rapaHUMOHHWAT CEPTUDUKAT, 33eHO C
KacoBaTa benexka, ynocTosepasalla AaTaTa
Ha V3BDbpLIBAHE Ha MOKYMKaTa. ToBa Baxn u
3a BCeKW CnefiBalll COBCTBEHVK Ha NpoyKTa.
[MpOAYKTBT Ce HamMpPa B MbPBOHAYANHWA CY
BI[, B CMICHI Ye Ca M3MNOM3BaHN euHCTBe-
HO yacTu, goctaseHu ot STOKKE, kouTo ca
npefHa3sHaueHu 3a ynotpeba Ha 1nm 3aeaHo
C NpoAayKTa. BCAKaKBO OTK/IOHEHWE OT ToBa
M31CKBaHe Hanara NpeasapuUTenHoTo Nc-
MeHo cbrnacue Ha STOKKE.
+ CepuHUAT HOMEpP Ha NPOoAYyKTa He e oun
YHULLLOXKEH MV NPEMaxHaT.

“PaswwupeHara rapaHuyma” STOKKE He
nokpuBa:

- Cnyyau, AbKally ce Ha pa3BUTUETO Ha
eCTecTBeHM NPOoLeCH B CbCTaBHUTE YacTu
Ha NpoayKTa (Hanp. U3MeHeHUA B OLBETA-
BaHETO, KaKTO M M3HOCBaHe).

Cnyyau, AbXKaliM ce Ha HeCbLeCTBEHN
Pa3nnuMA B MatepuranuTe (Hanp. pasnnuvs
B LIBETOBETE Ha OTAESTHUTE YacTL).
Cnyvan, NPUYMHEHN OT U3BbHPEAHO Bb3-
NIeCTBYIE Ha BBHLLIHY GaKTOPK, KaTo CIbHLE/
CBeTNVHa, TemnepaTypa, BNaXKHOCT, 3aMbp-
CABaHe Ha OKOMHaTa cnefa 1 ap.
MNoBpenu, NpUYVHEHN OT MHUMAEHTW/ MO
HEBHMMaHWe, KaTo Hampvmep B Clydalt ue
Apyrv NnpeaMeTu ca ce yaapunum B Npoay-
KTa Unu xopa — npeobbpHany NpoayKTa,
conbckBarky ce ¢ Hero. CbLOoTO LE BaXu
1 aKO NPOMYKTBT € 61N NpeToBapBaH, KaTo
HanpyMep No OTHOLEHWE Ha TeroTo, NOCTa-
BAHO BbPXY HETO.

MoBpeaw, NPUYMHEHW Ha NPOMYKTa OT BbHLI-
HW Bb3AENCTBMA, HaNpuUMep B CllydanTe,
KoraTto npogyKkTa e 61n HaToBapBaH KaTto
Harax.

KocBeHv nospean, Hanprmep yBpexaaHus
HaHeceHu Ha n1ua U/vWnu Ha apyrv npeame-
™.

B cnyuait, ue 3a nonpaeka Ha NPO[yKTa Ca
OUNV U3MNON3BaHN KAaKBUTO 1 [1a € eNleMeHTH,
KOWUTO He ca pgocTtaBeHu ot Stokke,
"PaslmpeHata rapaHuma’ He ce npunara.

« "PaswmpeHata rapaHumMa” He Baxu MO OTHO-
LIEHVe Ha eNeMeHTY KOWTO He ca bvnv 3aKy-
NeHW UV JOCTaBEHNM 3ae4HO C NMPOAYKTa,
WAM Ha NO-KbCHa AaTa.

Mpu ycnosusTa Ha “PaswunpeHarta
rapaHuua”, STOKKE we:

+ 3ameHn, unm ako STOKKE Taka npeanoumnTa,
nonpasy NoBpefeHaTa YacT Ui NPoayKTa
B HEroeaTa UAnocCT (B ClyYai Ha Heobxoam-
MOCT), NPU YCNIOBME Ye NPOAYKTa e NpeaaneH
Ha Tbprosed.

Mokpwe 0buyaliHMTE TPAHCMOPTHN PA3XOAM
33 nognexallara Ha 3amMAHa YacT/ NPOAYKT
ot STOKKE o Tbproselia oT KoroTo e 6us
3aKyneH NpogaykKTa. - [apaHumMATa He NoKpKBa
PAHCMOPTHM PAa3XOaM Ha CaM1A KymyBau.
3anasBa NpaBoTO CU [ja 3aMeHM, BbB BCe-
KM MOMEHT Ha yNpaxHABaHE Ha Npaea no
rapaHuWATa, NOBPefeH YacTu C YacTh CbC
cxXofeH au3ariH.

3ana3Ba NpPaBoTO CV Aa JOCTaBM 3aMecCT-
BaLl NPOAYKT, B C/ly4amTe Korato CbOTBeT-
HWA NPOAYKT BeUe He Ce MPOV3BEXAA KbM
MOMEHTA Ha yNpa)kHABaHE Ha Npaea nora-
paHuMATa. TakbB 3aMeCTBall NPOAYKT Cleasa
Ja 6be C eKBMBANEHTHO KayecTBO U LieHa.

Kak ce ynpaxkHaABaT npaBa no
“PaswmpeHarta rapaHuyua”:

KaTo Uano, BCAKaKBM UCKaHNA OTHACALLW ce
10 "PaswmpeHata rapaHumna” ce oTnpaBAT Ao
TbProseLa oT KOroTo e Ovn 3aKyneH NPoayKTa.
MNoaoOHM MCKaHWA CneaBa [la Ce OTNPaBAT BbB
Bb3MOXHO Hali-KpaTbK CPOK C/lef] OTKpMBaHe
Ha aedekTa, U cnefga fa ca NPUAPYKeHW oT
rapaHUMOHHWA CepTUVIKAT, U OT OpUrMHAs-
HaTa KacoBa benexka.

CnepBa Aa ce NPeAcTaBAT JOKYMEHTM/A0Ka-
3aTeNCTBa, NOTBbPXKAABALLY MPOW3BOACTBEHIA
nedekKT, KaTo 0BMKHOBEHO TOBa CTaBa Korato
npofaykTa Obje 3aHeceH Ha Tbproeelia 3a
ornep, v 6be NPeAoCTaBeH Ha TbProBCKM
npeactasuten Ha STOKKE.

[ledexTsT e 6bae OTCTPaHeH B CbOTBETCTBME
C ropHUTE NPaBKIa, B Clyyar Ye TbproseLsT
NIV Tbproecku npepctasuten Ha STOKKE
YCTaHOBW, Ye TOW e BCNeCTBME Ha MPOU3BOL-
CTBEH HEeOCTaTbK.

okke® Growing together."
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PRAVO NA REKLAMACI A ROZSIRENA ZARUKA

Plati celosvétové pro produkt
Tripp Trapp® Newborn Set, ktery je dale
uveden jen jako ,produkt”.

PRAVO NA REKLAMACI
Zakaznik ma pravo na reklamaci v souladu s
legislativou na ochranu spotfebitele platnou
v daném obdobi; tato legislativa se mize v
jednotlivych zemich lisit.

Spole¢nost STOKKE AS neposkytuje obecné
7&dna dalsi prava rozsifujici prava stanovena
legislativou platnou v daném obdobi, tfebaze
zde upozorfiujeme na ,rozsffenou zaruku”
popsanou dale. Kromé prav popsanych v ¢as-
ti ,Rozsitend zéruka” plati prava zdkaznika
podle legislativy na ochranu spotfebitele
platné v daném obdobi, kterd nejsou témito
ustanovenimi nijak dotcena.

~ROZSIRENA ZARUKA”

SPOLECNOSTI STOKKE

Spole¢nost STOKKE AS se sidlem v norském
Alesundu, BOX, N-6001 N6, poskytuje rozsffe-
nou zéruku pro zakazniky, ktefi registruji své
produkty v nasi zaru¢nf databazi. Tuto regist-
raci Ize provést prostfednictvim nasich webo-
vych stranek www.stokkewarranty.com. Po
dokoncenf registrace vyddme zaru¢ni osvéd-
Cenf a zasleme jej zakaznikovi v elektronické
podobé (e-mailem) nebo béZznou postou.

Registrace do zarucni databdze poskytuje

vlastnikovi tuto ,rozsifenou zaruku”:

« 3letd zaruka na veskeré vyrobni vady
produktu.

,Rozsitend zaruka” se rovnéz vztahuje na pfi-
pady, kdy byl produkt ziskan jako dar nebo
zakoupen z druhé ruky. V ddsledku toho maze
naroky vyplyvajici z ,rozsitené zaruky” uplat-
novat kazdy vlastnik produktu kdykoli b&éhem
zarucni doby, v souladu se zaru¢nim osvéd-
¢enim predlozenym vlastnikem.

»Rozsitend zaruka” poskytnuta
spole¢nosti STOKKE je podminéna
spInénim téchto podminek:

- Bézné pourziti.

« Produkt byl pouzivén pouze k zamyslenému
ucelu.

- U produktu byla provddéna radna udrzba
popsana v ndvodu k pouziti.

- Pfi uplathovani narokl vyplyvajicich z ,roz-
sitené zaruky” musi byt predloZzeno zaru¢ni
osvédceni spolu s origindlnfim dokladem o
koupi s vyznacenym datem. To platf i pro
druhého nebo dalsiho majitele.

« Produkt musi byt v pdvodnim stavu; jediné
dily, které mohou byt u produktu pouzi-
ty, musi byt dodéany spole¢nosti STOKKE a
musf byt ur¢eny pro dany produkt. Jakékoliv
odchylky vyzaduji pfedchozf pisemny sou-
hlas spole¢nosti STOKKE.

- Vlyrobni ¢islo produktu nesmi byt odstranéno
ani poskozeno.

»,Rozsifend zaruka” poskytovana
spole¢nosti STOKKE se nevztahuje na
tyto pripady:

- Problémy zplsobené normalnim opotfebe-
nfm dil, z nichZ se produkt skldda (napfiklad
zmény barvy a opotiebent).

- Problémy zpdsobené drobnymi odchylka-
mi v materidlu (napfiklad barevné rozdily
mezi dily).

- Problémy zplsobené extrémnim vlivem
vnéjsich faktorl — napriklad slunce / svétlo,
teploty, vihkost, znecisténf prostfedi atd.

« Poskozeni vznikla z dvodu nahodilé uda-
losti nebo nehody, napf. néraz pfedmétu do
produktu nebo prevraceni produktu pfi kolizi
s osobou. Toto se vztahuje také na pfipady,
kdy byl produkt ptetizen, napt. na zaklade
hmotnosti zatizent.

- Poskozenf produktu zplsobené vnéjsimi
vlivy napfiklad v pfipadech, kdy produkt byl
zaslan jako zavazadlo.

+ Nasledné skody - napfiklad skody zplsobené
kteroukoli osobou nebo jinymi objekty.

- Jestlize byl produkt vybaven jakymikoli
doplnky, které nebyly dodény spole¢nosti
Stokke, ,rozsitend zaruka” zanika.

- ,Rozsitenad zaruka” se nevztahuje na zad-
né pfislusenstvi, které bylo pofizeno nebo
dodéno spole¢né s produktem nebo pozdéji.

V souladu s ,rozsitenou zéarukou”

spole¢nost STOKKE:

+ Vymeéni nebo — pokud tomu STOKKE dava
prednost — opravi vadny dil nebo pfipadné
cely produkt za pfedpokladu, Ze byl produkt
dodan prodejci.

+ Uhradi prodejci, od kterého byl produkt za-
-koupen, bézné

« Naklady na dopravu jakéhokoli ndhradniho
dilu/ produktu spole¢nosti STOKKE. V sou-
ladu se zaru¢nimi podminkami nebudou
kupujicimu hrazeny zadné cestovni ndklady
vzniklé v souvislosti s dilem.

- Sivyhrazuje pravo vymeénit v dobé, kdy byly
uplatnény naroky vyplyvajici ze zaruky, vadné
dily za dily zhruba stejného designu.

« Sivyhrazuje pravo dodat ndhradnf produkt
v pfipadech, kdy se v dobé uplatnénf néroku
vyplyvajiciho ze zéruky, jiz pfislusny pro-
dukt  nevyrdbi. Takovy produkt musf byt
odpovidajici kvality a hodnoty.

Jak uplatnit naroky plynouci z
Jrozsifené zaruky":

Veskeré pozadavky souvisejici s ,rozsifenou
zarukou” musf byt obecné uplatnény u pro-
-dejce, od kterého byl produkt zakoupen. Tyto
pozadavky musi byt predlozeny co nejdfive
po zjisténi jakékoliv zadvady a musi byt prova-
zeny zaru¢nim osvedcenim a origindlnim
dokladem o koupi.

Musf byt pfedloZena dokumentace / dlkazy
o vyrobnfvadé, za normélnich okolnosti musf
byt produkt pfeddn nebo jinak prezentovan
prodejci ¢i obchodnimu zastupci spole¢nos-
ti STOKKE kekontrole.

Z&vada bude opravena v souladu s vyse uve-
denymi ustanovenimi v pfipadech, kdy pro-
dejce nebo obchodni zastupce spole¢nosti
STOKKE rozhodne, Ze Skoda byla zpUsobena
vyrobni vadou.

Stokke® Growing together."
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BESCHWERDERECHT UND ERWEITERTE GARANTIE

Weltweit gliltig in Hinblick auf
Tripp Trapp® Newborn Set, im
Folgenden als Produkt bezeichnet.

BESCHWERDERECHT

Der Kunde hat das Recht, sich gemaf3 den
jeweils gultigen Verbraucherschutzgesetzen,
die von Land zu Land unterschiedlich sein
kénnen, zu beschweren.

Im Allgemeinen gewahrt STOKKE AS keine
weiteren Rechte zu den jeweils glltigen
gesetzlichen Rechten, obwohl auf die unten
erlduterte ,Erweiterte Garantie” verwiesen
wird. Die Rechte des Kunden im Rahmen der
jeweils gultigen Verbraucherschutzgesetze
gelten zusatzlich zu den Rechten der
JErweiterten Garantie” und werden davon
nicht berthrt.

STOKKE ,ERWEITERTE GARANTIE”
STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund
(Norwegen) bietet jedoch eine erweiterte
Produktgarantie fir Kunden an, die ihr Produkt
Uber unsere Website www.stokkewarranty.
com in unserer Datenbank registrieren. Nach
erfolgter Registrierung erhélt der Kunde die
Garantieurkunde per E-Mail oder Briefpost.

Die Registrierung in der Garantiedatenbank

gewadhrt dem Besitzer einer ,Erweiterten

Garantie” folgende Rechte:

« 3 Jahre Garantie hinsichtlich
Herstellungsfehlern am Produkt.

Die ,Erweiterte Garantie” gilt auch, wenn das
Produkt als Geschenk erhalten oder gebraucht
erworben wurde. Daher kann die ,Erweiterte
Garantie” von jedem in Anspruch genommen
werden, der innerhalb des Garantiezeitraums
Besitzer des Produkts ist, vorausgesetzt er/sie
kann den Garantieschein vorlegen.

Die ,Erweiterte Garantie” von STOKKE
gilt unter folgenden Bedingungen:
Ublicher Gebrauch.

Das Produkt wird nur fir den vorgesehenen
Zweck verwendet.

Das Produkt wird im normalen Maf3 gepflegt,
siehe Pflege/Gebrauchsanweisung.

Bei Inanspruchnahme der ,Erweiterten
Garantie” muss der Garantieschein gemeinsam
mit dem Originalkaufbeleg (mit Datum) vorge
legt werden. Dies gilt auch fur Besitzer, die
das Produkt gebraucht erworben haben, oder
Nachbesitzer.

Das Produkt ist in seinem Originalzustand,
d.h.die verwendeten Teile stammen von
STOKKE und sind nur fir den Gebrauch mit
oder in Verbindung mit dem Produkt gedacht.
Alle Abweichungen hiervon erfordern eine
vorher ige schriftliche Zustimmung von
STOKKE.

Die Seriennummer des Produkts ist vorhanden
und wurde nicht entfernt.

Die ,Erweiterte Garantie” von STOKKE

deckt Folgendes nicht ab:

- Zusténde, die durch normale Entwicklungen
an den Teilen des Produkts entstehen (z. B.
Farbverdnderungen, Abnutzung).

- Zustande, die durch geringflgige
Abweichungen an den Materialien entste-
hen (z. B. Farbunterschiede zwischen Teilen).

- Zustande, die durch gro3en Einfluss exter-
ner Faktoren wie Sonne/Licht, Temperatur,
Feuchtigkeit, Umweltverschmutzung, usw.
verursacht werden.

- Schaden, der durch Unfalle/Ungliicke ent-
steht, zum Beispiel

- Schdden, die durch Unfdlle/Missgeschicke
ausgeldst werden, z. B. andere Objekte, die
mit dem Produkt zusammengestoflen sind,
oder Personen, die mit dem Produkt kollidiert
sind und es umgestoflen haben. Gleiches
gilt, wenn das Produkt tGberladen war, z.
B. in Hinblick auf das Gewicht, das darauf
abgelegt wurde.

- Schaden, der durch externen Einfluss am
Produkt verursacht wird, zum Beispiel, wenn
das Produkt als Gepdck versendet wird.

- Folgeschéden, zum Beispiel Schaden, der an
Personen und/oder anderen Gegenstanden
verursacht wird.

- Wenn das Produkt mit Zubehor ausgestattet
wurde, die nicht von Stokke stammen, wird
die «Erweiterte Garantie» unglltig.

- Die ,Erweiterte Garantie” gilt nicht fur
Zubehdr, das zusammen mit dem Produkt
oder zu einemspateren Zeitpunkt erworben
oder zur Verfiigung gestellt wird.

STOKKE wird im Rahmen der

»~Erweiterten Garantie”:

- Die fehlerhaften Teile ersetzen oder - nach
STOKKEs Ermessen - reparieren oder bei
Bedarf das Produkt als Ganzes ersetzen,
vorausgesetzt das Produkt wird zu einem
Wiederverkdufer gebracht.

- Die Ublichen Transportkosten fir
Ersatzteile/das Produkt von STOKKE an den
Wiederverkaufer, von dem das Produkt
erworben wurde, Gbernehmen. Im Rahmen
dieser Garantie werden keine Reisekosten
des Kaufers tibernommen.

- Sich das Recht vorbehalten, zum Zeitpunkt,
zu dem die Garantie in Anspruch genommen
wird, fehlerhafte Teile durch Teile zu ersetzen,
die ein dhnliches Design haben.

- Sich das Recht vorbehalten, in Féllen, in
denen das entsprechende Produkt zum
Zeitpunkt, zu dem die Garantie in Anspruch
genommen wird, nicht mehr hergestellt
wird, ein Ersatzprodukt zu liefern. Solch ein
Produkt wird von entsprechender Qualitat
und entsprechendem Wert sein.

Inanspruchnahme der ,Erweiterten
Garantie”:

Im Allgemeinen mussen alle Anfragen hin-
sichtlich der ,Erweiterten Garantie” an den
Wiederverkéufer gerichtet werden, von dem
das Produkt erworben wurde. Solch eine
Anfrage muss sobald wie mdglich nach
Entdeckung eines Fehlers erfolgen und mit
dem Garantieschein und dem
Originalkaufbeleg eingesendet werden.

Es muss eine Dokumentation/ein Nachweis
zur Bestdtigung des Herstellerfehlers vorgelegt
werden, Ublicherweise, indem das Produkt
zum Wiederverkdufer gebracht wird oder
anderweitig dem Wiederverkaufer oder einem
Verkéufer von STOKKE zur Prifung vorgelegt
wird.

Der Fehler wird gemal3 den vorangegangen
Bedingungen behoben, wenn der
Wiederverkaufer oder ein Verkdufer von
STOKKE feststellt, dass der Schaden durch
einen Herstellerfehler entstanden ist.

Stokke® Growing together."
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KLAGERET OG UDVIDET GARANTI

Gealder over hele verden for
Tripp Trapp® Newborn Set, herefter
benaevnt produktet.

REKLAMATIONSRET

Kunden har reklamationsret i henhold til den
til enhver tid geeldende brugerbeskyttelses-
lovgivningen, Denne lovgivning kan variere
fra land til land.

Generelt yder STOKKE AS ikke yderligere ret-
tigheder udover dem, der er stipuleret af den
enhver tid geeldende lovgivning, skent der
henvises til den «Udvidede Garanti» beskrevet
nedenfor. De rettighedheder, kunden ifglge
den til enhver tid geeldende forbrugerbeskyt-
telseslovgivning har, er et supplement til den
«Udvidede Garanti» og pavirkes ikke heraf.

STOKKES «UDVIDEDE GARANTI»

Men STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund,
Norge, yder en "udvidet garanti” til kunder,
der registrerer deres produkt i vores garanti-
database. Det kan gares via vores hjemmesi-
de www.stokkewarranty.com. Efter registre-
ring vil der blive udstedt et garantibevis, som
sendes til kunden elektronisk (e-mail) eller
med almindelig post.

Registrering i Garanti-databasen berettiger

ejeren til en «Udvidet Garanti» som fglger:

« 3-ars garanti mod alle fabrikationsfejl ved
produktet.

Den «Udvidede Garanti» gaelder ogsa, hvis
produktet er modtaget som gave eller er kbt
brugt. Som felge heraf kan den «Udvidede
Garanti» bringes i anvendelse af hvem der end
matte veere produktets ejer til hver en tid,
inden for garantiperioden og afhaengigt af at
garantibeviset fremvises af ejeren.

STOKKEs «Udvidede Garanti» er

betinget af felgende:

« Normalt brug.

- At produktet kun har vaeret brugt til det for-
mal, produktet er beregnet til.

- At produktet har gennemgaet almindelig
vedligeholdelse som beskrevet i vedlige-
holdelses-/brugsvejledningen.

+ Nar den «Udvidede Garanti» bringes i anven-
delse, skal garantibeviset fremvises sammen
med den originale datomazerkede bon. Dette
galder ogsa for alle sekundaere eller efterfal
gende ejere.

- At produktet optraeder i original stand.
Herunder, at de eneste dele der er anvendt
er blevet leveret fra STOKKE og er beregnet
til brug pa eller sammen med produktet.

- Alle afvigelser herfra kraever forudgaende
samtykke fra STOKKE.

- At produktets serienummer ikke er blevet
@delagt eller fjernet.

STOKKEs «Udvidede Garanti»

daekker ikke:

- Problemer som fglge af normal udvikling i
de dele, der udger produktet (f.eks. farve-
andringer sa vel som slitage).

- Problemer som felge af mindre materialefor-
skelle (f.eks. farveforskelle pa dele).

- Problemer som falge af voldsomme ind-
virninger fra eksterne kilder som sol/lys,
temperatur, fugtighed, miljgforurening, etc.

- Skader opstaet ved uheld - f.eks. at noget
er stodt ind i produktet eller en person har
veeltet produktet ved at stede ind i det. Det
samme ger sig geeldende, hvis produktet har
vaeret overbelastet, f.eks. med hensyn til den
vaegt det har veeret udsat for.

- Skader péfert produktet via ekstern indvirk-
ning, for eksempel nar produktet fragtes
som bagage.

- Folgeskader, for eksempel skader pafert
personer og/eller genstande af enhver art.

« Hvis produktet er blevet udstyret med nogen
former for tilbehear, som ikke er leveret af
Stokke, vil den «Udvidede Garanti» bortfalde.

- Den «Udvidede Garanti» vil ikke daekke
tilbehear, som er kgbt eller leveret sam-
men med produktet, eller pa et senere
tidspunkt.

Under den «Udvidede Garanti» vil

STOKKE:

- Udskifte eller — efter STOKKES skan — repa-
rere den defekte del eller produktet i dets
helhed (om nedvendigt), forudsat at pro-
duktet afleeres til en forhandler.

+ Daekke normale transportomkostninger for
alle udskiftningsdele/-produkter fra STOKKE
til den forhandler, hvor produktet er kgbt.
Garantibetingelserne deekker ikke kgbers
eventuelle rejseomkostninger.

- Forbeholde sig retten til at udskifte, pa det
tidspunkt hvor garantien bringes i anven-
delse, defekte dele med dele af nogenlunde
samme type.

- Forbeholde sig retten til at levere et erstat-
ningsprodukt i de tilfselde, hvor det relevante
produkt ikke leengere fremstilles pa det tids-
punkt, hvor garantien bringes i anvendelse.
Sadanne produkter skal vaere af tilsvarende
kvalitet og veerdi.

Sadan bringes den «Udvidede Garanti»

i anvendelse:

Generelt skal alle henvendelser, der har med
den «Udvidede Garanti» at gare, rettes til den
forhandler, hvor produktet er kgbt. Sddanne
henvendelser skal rettes s& hurtigt som muligt
efter fejlen er opdaget og skal ledsages af
garantibeviset samt den originale bon.

Dokumentation/bevis, der bekraefter fabriks-
fejlen, skal fremlaegges, som regel ved at brin-
ge produktet tilbage til forhandleren, eller pa
anden vis fremlaegges til inspektion af for-
handleren eller en salgsrepraesentant fra
STOKKE.

Hvis forhandleren eller salgsrepraesentanten
fra STOKKE konstaterer, at skaden skyldes en
fabriksfejl, vil den blive udbedret i overens-
stemmelse med ovenstdende bestemmelser.

Stokke® Growing together."
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DERECHO DE RECLAMACION Y GARANTIA EXTENDIDA

Aplicable en todo el mundo con respec-
to a Tripp Trapp® Newborn Set, en lo
sucesivo denominado el producto.

DERECHO DE RECLAMACION

El cliente tiene derecho a la reclamacion de
conformidad con la legislacion aplicable de
proteccion al consumidor en cualquier
momento, teniendo en cuenta que la legisla-
cion puede variar en funcion del pafs de que
se trate.

Por lo general, STOKKE AS no otorga derechos
complementarios que supongan una mejora
de los establecidos en la legislacion aplicable
en cualquier momento, aunque se hara refe-
rencia a la «Garantia Extendida» a continuacion.
Los derechos del consumidor bajo la legislacién
aplicable de proteccion al consumidor en cual-
quier momento, son complementarios a las
garantias de la «Garantia Extendida» y no afec-
tos a la misma.

«GARANTIA EXTENDIDA» DE STOKKE®
Sin embargo, STOKKE AS, Box 707, N-6001
Alesund, Noruega, otorga una “garantia exten-
dida”a clientes que registren su producto en
nuestra base de datos de la garantia. Esto se
puede hacer a través de la pagina web www.
stokkewarranty.com. Tras el registro, se emite
un certificado de garantfa que se envia al
cliente por correo electrénico o postal.

«Garantia ampliada» que consta de:
Una garantia de 3 afios contra cualquier
defecto de fabricacion del producto.

La «Garantia Extendida» también es aplicable
si el producto se ha recibido como regalo o
si se ha comprado de segunda mano. Por lo
tanto, cualquier persona que sea propietaria
del producto podra apelar a la «Garantfa
Extendida» en cualquier momento, siempre
dentro del periodo de garantia y con la con-
dicion de la presentacion del certificado de
garantia por parte del propietario.

La «Garantia Extendida» de STOKKE®
depende del cumplimiento de las
siguientes condiciones:
- Uso normal.
- El producto sélo podré haberse utilizado para
el fin destinado.
El producto habrd tenido el mantenimiento
necesario, siguiendo las instrucciones del
manual de mantenimiento o instrucciones.
Tras la apelacion a la «Garantia Extendida, se
presentard el certificado de garantfa, junto con
el recibo de compra original con sello que
incluya la fecha de compra. Esto también serd
de aplicacién para propietarios secundarios
O posteriores.
El producto deberd presentarse en su estado
original, y, dentro de esta condicion, las pie-
zas utilizadas deberan ser sélo las que haya
suministrado STOKKE® cuyo fin es su uso en o
junto con el producto. Cualquier modificacién
de esta condicion requerird el consentimiento
previo por escrito de STOKKE®.
- El nimero de serie del producto no podra
haber sido destruido o retirado.

Las siguientes circunstancias no queda-
ran cubiertas por la «Garantia
Extendida» de STOKKE®:

- Problemas a causa de la evoluciéon normal de
las piezas que componen el producto (p. e].
cambios de color, asi como desgaste).

- Problemas a causa de pequefas variaciones
en los materiales (p. ej. diferencias de color
entre las piezas).

- Problemas a causa de la influencia de factores
externos tales como la luz solar, temperatura,
humedad, contaminacién ambiental, etc.

- Danos ocasionados por accidentes/per-
cances - por ejemplo cualquier objeto que
haya chocado con el producto o cualquier
persona que haya volcado el producto por
colision. Lo mismo se aplica si se ha sobrecar-
gado el producto, por ejemplo, en términos
del peso colocado en el mismo.

Dafnos ocasionados en el producto por

influencia externa, por ejemplo cuando el

producto se envie como equipaje.

Danfos indirectos, por ejemplo, dafios causa-

dos a cualquier persona y/o a cualquier otro

objeto u objetos.

Si el producto se equipara con accesorios

no suministrados por STOKKE®, prescribiria

la «Garantfa Extendida».

La «Garantfa Extendida» no sera aplicable a

accesorios que se hayan comprado o sumi-

nistrado junto con el producto o en una fecha
posterior.

Bajo la «Garantia Extendida»,

STOKKE® hara lo siguiente:

« Reemplazar o, si STOKKE® asf o prefiere - repa-
rar la pieza defectuosa, o el producto integro
(si fuera necesario) con la condicién de que el
producto se entregue a un distribuidor.
Cubrir los costes normales de transporte para
cualquier pieza o producto de reemplazo de
STOKKE® enviado al distribuidor del que se
haya adquirido el producto. Ningun gasto
de viaje por parte del comprador quedara
cubierto bajo las condiciones de la garantia.
Reservarse el derecho a sustituir, en el
momento en el que se haga uso de la garan-
tia, las piezas defectuosas con piezas que
sean aproximadamente del mismo disefio.
Reservarse el derecho a suministrar un pro-
ducto sustitutivo en el caso en el que el pro-
ducto en cuestion ya no se esté fabricando en
el momento en que se haga uso de la garantfa.
Tal producto serd de una calidad y un valor
equivalentes.

Coémo hacer uso de la «Garantia
Extendida»:

Por lo general, todas las peticiones que se refie-
ran a la «Garantfa Extendida» se haran al distri-
buidor del que se haya comprado el producto.
Estas peticiones se haran a la menor brevedad
tras la deteccion de cualquier defecto, y se
acompafaran del certificado de garantia asf
como del recibo original de compra.

La documentacion o pruebas que confirmen
el defecto de fabricacion normalmente se pre-
sentaran al llevar el producto al distribuidor o,
en otro caso, presentandolas al distribuidor o
a un representante de ventas de STOKKE® para
su inspeccion.

El defecto se subsanard de acuerdo con las
disposiciones anteriores si el distribuidor o un
representante de ventas de STOKKE® determi-
naran que el dafo lo ha producido un defecto
de fabricacion.

Stokke® Growing together."
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VALITUSOIKEUS JA LAAJENNETTU TAKUU

Sovelletaan maailmanlaajuisesti
Tripp Trapp® Newborn Set™ -tuotteisiin,
joihin viitataan jaljempana tuote-sanalla.

VALITUSOIKEUS

Asiakkaalla on kulloinkin sovellettavan kulut-
tajansuojalainsdédannon mukainen valitusoi-
keus; lainsddddnto voi vaihdella maittain.

Yleisesti ottaen STOKKE AS ei myonna mitaan
lisdoikeuksia kulloinkin sovellettavan lainsaa-
dannon maaradaman lisaksi, vaikka viitataankin
alla kuvattuun "Laajennettuun takuuseen”.
Asiakkaan kulloinkin sovellettavan kuluttajan-
suojalainsdadanndn mukaiset oikeudet tulevat
"Laajennetun takuun” lisdksi, eikd se vaikuta
niihin.

STOKKEN "LAAJENNETTU TAKUU”
STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund, Norja,
kuitenkin myontad laajennetun takuun asi-
akkaille, jotka rekisteroivat tuotteen takuu-
tietokantaamme. Tdmad voidaan tehda osoit-
teessa www.stokkewarranty.com. Kun tie-
dot on rekisterdity, asiakkaalle ldhetetdaan
takuutodistus sdhkopostitse tai tavallisena
kirjeena.

Rekisterdityminen Takuutietokantaan

oikeuttaa omistajan "Laajennettuun takuu-

seen” seuraavasti:

- Kolmivuotinen takuu tuotteen
valmistusvian varalta.

"Laajennettu takuu” patee myos, jos tuote on
saatu lahjana tai ostettu kdytettynd. Taten
"Laajennettuun takuuseen” voi vedota kuka
tahansa, joka on kulloinkin tuotteen omistaja
takuuaikana, silld ehdolla, ettd omistaja esittaa
takuutodistuksen ja alkuperaisen ostokuitin

STOKKEN “Laajennettu takuu” on

seuraavien ehtojen alainen:

« Normaali kaytto.

- Tuotetta on kdytetty vain sen kayttotarkoi-
tukseen.

- Tuotetta on huollettu normaalisti huolto-/
kayttdohjeessa kuvatulla tavalla.

- "Laajennettuun takuuseen” vedottaessa on
esitettdva takuutodistus ja alkuperdinen pai-
vdykselld varustettu ostokuitti. Tama koskee
myds toista tai mydhempda omistajaa.

- Tuote on alkuperdisessa tilassaan, ja kaikki
kdytetyt osat ovat STOKKEN toimittamia
ja tarkoitettuja kdytettdviksi tuotteessa tai
sen kanssa. Kaikki poikkeamat téstd vaativat
STOKKEN kirjallisen ennakkosuostumuksen.

- Tuotteen sarjanumeroa ei ole tuhottu tai
poistettu.

STOKKEN "Laajennettu takuu” ei kata:

- Tuotteen muodostavien osien normaalin

kehityksen aiheuttamia seikkoja (esim. vari-

muutokset ja kuluminen).

Materiaalien pienten vaihteluiden aiheut-

tamia seikkoja (esim. varierot osien valillg).

- Ulkoisten tekijoiden, kuten auringon/valon,

ldmpatilan, kosteuden, ymparistdsaasteiden

jne,, darimmaisen vaikutuksen aiheuttamia

seikkoja.

Onnettomuuksien/vahinkojen aiheuttamia

seikkoja - esimerkiksi jos toinen esine on

kolahtanut tuotteeseen tai jos joku on kaa-

tanut tuotteen térmaamalla siihen. Sama

koskee my®s tilannetta, jossa tuotetta on

ylikuormitettu esimerkiksi siihen kohdistu-

neen painon vuoksi.

Ulkoisen vaikutuksen tuotteeseen aiheu

tamaa vauriota, esimerkiksi kuljetettaessa

tuotetta matkatavarana.

Valillisia vahinkoja, esimerkiksi henkiloille

ja/tai esineille aiheutettuja vammoja tai

vaurioita.

Jos tuotteeseen on asennettu lisdvarus-

teita, jotka eivat ole Stokken toimittamia,

"Laajennettu takuu” raukeaa.

- "Laajennettu takuu” ei koske lisdvarusteita,
jotka on hankittu tai toimitettu tuotteen
kanssa tai myohemmin.

“Laajennetun takuun” puitteissa

STOKKE:

- Korvaa tai — mikéli STOKKE katsoo parem-
maksi — korjaa viallisen osan tai koko tuot-
teen (mikali tarpeen) silld ehdolla, ettd tuote
toimitetaan jalleenmyyjalle.

« Kattaa korvaavan osan/tuotteen normaalit
kuljetuskulut STOKKELTA jélleenmyyjlle, jolta
tuote on ostettu. Takuun puitteissa ei kateta
mitdan ostajan matkakuluja.

- Varaa itselleen oikeuden korvata takuuseen
vedottaessa vialliset osat osilla, jotka ovat
suunnilleen samarakenteisia.

- Varaa itselleen oikeuden toimittaa korvaava
tuote tapauksissa, joissa asianomaista tuo-
tetta ei endd valmisteta takuuseen vedotta-
essa. Tdllaisen tuotteen on oltava vastaava
laadultaan ja arvoltaan.

Kuinka vedota “Laajennettuun
takuuseen™

Yleisesti ottaen kaikki “Laajennettuun takuu-
seen’ liittyvat pyynnot on tehtava jalleenmyy-
jalle, jolta tuote on ostettu. Tama pyynto on
tehtdva niin pian kuin mahdollista vian havait-
semisen jalkeen, ja siihen on liitettava takuu-
todistus ja al-kuperdinen ostokuitti.

Dokumentaatio/todiste, joka osoittaa valmis-
tusvian, on esitettdvd, yleensa tuomalla tuote
jalleenmyyjalle tai muutoin esittamalld se
jalleenmyyijalle tai STOKKEN myyntiedustajal-
letarkastettavaksi.

Vika korjataan ylld olevien ehtojen mukaises-
ti, jos jélleenmyyja tai STOKKEN myyntiedus-
tajamaarittelee, ettd vaurio on valmistusvian
aiheuttama.

Stokke® Growing together."


http://www.stokke.com

DROIT DE RECLAMATION ET EXTENSION DE GARANTIE

En ce qui concerne Tripp Trapp® Newborn
Set, ci-aprés dénommé le produit, garan-
tie applicable dans le monde entier.

DROIT DE RECLAMATION

Le client bénéficie d'un droit de réclamation,
conformément a la Iégislation sur la protection
des consommateurs applicable a un moment
donné, cette Iégislation étant susceptible de
varier d'un pays a l'autre.

D'un point de vue général, STOKKE AS nac-
corde aucun droit supplémentaire en plus de
ceux qui sont établis par la Iégislation appli-
cable a un moment donné, méme si une
référence est faite a «/'extension de garantie»
décrite ci-dessous. Les droits du client au titre
de la Iégislation sur la protection des consom-
mateurs applicable a un moment donné
viennent s'ajouter a ceux de «l'extension de
garantie», qui n'ont aucune influence sur ces
derniers.

«EXTENSION DE GARANTIE» STOKKE
Toutefois, STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund,
Norvege, accorde une « Garantie étendue »
aux clients qui enregistrent leur produit dans
notre Base de données de garantie. Pour cela,
il convient de passer par la page Web www.
stokkewarranty.com. Lors de I'enregistrement,
un certificat de garantie est émis et envoyé
au client par voie électronique (e-mail) ou par
courrier ordinaire.

Lenregistrement dans la base de données

Garantie accorde au propriétaire une «exten-

sion de garantie» comme suit :

« Garantie de 3 ans contre tout défaut de
fabrication du produit.

«l’extension de garantie» sapplique également
si le produit a été recu en cadeau ou a été
acheté d'occasion. Par conséquent, «l'exten-
sion de garantie» peut étre invoquée par le
propriétaire du produit a un moment donné,
quel gu'il soit, au cours de la période de garan-
tie et sous réserve de la présentation du cer-
tificat de garantie par le propriétaire.

«L'extension de garantie» STOKKE

dépend des conditions suivantes :

- Utilisation normale.

- Le produit n'a été utilisé que dans le cadre
de I'usage qui lui est prévu.

- Le produit a bénéficié d'un entretien

ordinaire, tel que décrit dans le manuel

d'entretien/d'instructions.

Lorsque «'extension de garantie» est invo-

quée, le certificat de garantie doit étre pré-

senté, ainsi que la preuve d'achat d'origine
datée. Ceci sapplique également au pro-
priétaire secondaire ou ultérieur.

- Le produit doit apparaitre dans son état d'ori-
gine, a condition que les seules pieces utili-
sées aient été fournies par STOKKE et soient
prévues pour une utilisation sur, ou avec,
le produit. Toute déviation des présentes
nécessite l'accord écrit préalable de STOKKE.

- Le numéro de série du produit n'a pas été
détruit ni retiré.

«L'extension de garantie» STOKKE ne
couvre pas:

- Les problemes causés par I'évolution nor-
male des pieces composant le produit (ex.
changements de coloration et usure).

Les problemes causés par des variations
mineures au niveau des matériaux (ex. dif-
férences de couleur entre les pieces).

Les problémes causés par l'influence extré-
mede facteurs extérieurs tels que le soleil/
la lumiere, la température, I'numidité, la pol-
lution environnementale, etc.

- Dommage occasionné par des accidents,
tels que des chutes en hauteur. Il en va de
méme lorsque le produit a recu une charge
supérieure a la normale.

Dommage causé par un(e) accident/circons-
tance fortuite — par exemple tout objet ayant
heurté le produit ou toute personne entrée
en collision avec le produit et l'ayant ren-
versé. Il en est de méme si le produit a été
surchargé en raison, par exemple, du poids
que I'on y aurait placé.

Les dommages indirects, par exemple les
dommages infligés par des personnes et/
ou d'autres objets.

Si le produit a été équipé d'accessoires qui
n'ont pas été fournis par Stokke, «l'extension
de garantie» prend fin.

«'extension de garantie» ne s'applique pas
aux accessoires qui ont été achetés ou four-
nis en méme temps que le produit, ou a une
date ultérieure.

Dans le cadre de «l’extension de
garantie», STOKKE :

-+ Remplacera ou, si STOKKE préfere, réparera
la piece défectueuse, ou le produit dans son
intégralité (si nécessaire), a condition que
le produit soit amené chez un reven-
deur.

Couvrira les frais de transport normaux rela-
tifs a toute piece ou tout produit STOKKE
de rechange au profit du revendeur aupres
duquel le produit a été acheté. Aucun frais
de transport de la part de l'acheteur n'est
couvert aux termes de la garantie.

Se réservera le droit de remplacer, au
moment de l'invocation de la garantie, les
pieces défectueuses par des pieces d'une
conception sensiblement similaire.

Se réservera le droit de fournir un produit de
rechange dans le cas ou le produit ne serait
plus fabriqué au moment de l'invocation
de la garantie. Ledit produit de rechange
devra étre d'une qualité et d'une valeur
équivlentes.

Comment invoquer «l’extension de
garantie»:

En général, toutes les demandes relatives a
«'extension de garantie» seront effectuées
aupres du revendeur chez qui le produit a été
acheté. Une telle demande devra étre effec-
tuée des que possible apres la découverte du
défaut, et sera accompagnée du certificat de
garantie, ainsi que de la preuve d'achat d'ori-
gine.

Toute documentation/preuve confirmant le
défaut de fabrication sera présentée en ame-
nant généralement le produit chez le reven-
deur, ou en le présentant autrement au reven-
deur ou a un représentant commercial de
STOKKE en vue d'un controle.

Le défaut sera résolu conformément aux dis-
positions mentionnées ci-dessus si le reven-
deur ou un représentant commercial de
STOKKE détermine que les dommages ont
été provoqués par un défaut de fabrication.

Stokke® Growing together."


http://www.stokke.com
http://www.stokkewarranty.com.
http://www.stokkewarranty.com.

AIKATQOMA YIMNOBOAHZ MAPAITONQN KAI EIMEKTAZH EIMMYHZHZ

loxUEL yia OAEG TIG XWPEG AVAPOPIKA HE
10 Tripp Trapp® Newborn Set, To omoio
£@e€nNg Oa avagépeTal WG «To MPOIOV».

AIKAIOMA YMOBOAHX MAPAMONQN

O nmehdtng Slatnpel To Sikaiwpa va uroRANeL
TIAPATIOVA OUUPWVA HE TNV EKAOTOTE I0XVOU-
oa vopoBeaia mpooTaciag Tou KatavaiwTn,
n omoia evoéxetal va Slapépel and xwpa oE
Xwpa.

Y€ YEVIKEC YPaUPES, N STOKKE AS Sev ekywpel
Kavéva emmiéov Sikaiwpa mépav auTwy mou
mpoRAémovTal and TNV eKAOTOTE IoxUouoda
vouoBeoia, av kat yivetal avagopd otnv
«Enéxtaon Eyyunong», n onola meplypdgetal
TOPAKATW. Ta SIKaWPATa TOU TTEAATN OTTWG
QuTA AmopPEOLY Ao TNV EKAOTOTE LOXVOUOQ
vopoBeoia mpootaciag Tou KatavaAwTh givat
EMMEOOBETA AUTWV TTOU TIAPEXOVTAL ATTO TNV
«Eméxtaon Eyyunong» kat Sev emnpealoval
and auta.

“ENEKTAXZH EITYHXHX"” STOKKE
Mapavta, n STOKKE AS, Box 707, N-6001
Alesund, NopPRnyia, mapéxe! pia «Eméktaon
EyyUnong» oTtoug MEAGTEC TTOU £YYPAPOLV
TO TIPOIGV Toug 0Tn Bdon Aedopévwv
Eyyurioewv pag. H eyypaery umopei va yivel
HEOW TNC I0TOOENOAC Hag OTNV NAEKTPOVI-
kry OlevBuvon www.stokkewarranty.com.
MeTd TNV eyypaer, 6a ekdobel éva moTo-
TIOINTIKO £yYUNONG Kal Ba oTaAEl oTov TTENG-
TN O€ NAEKTPOVIKH| HOP®T| (NAEKTPOVIKS
Taxubpoueio) ) péow TaxudpouEiou.

H eyypapr otn Baon Aedopévwv

Eyyunoewv mapéxel otov I8loKTATN To SiKai-

wpa «Eméktaonc Eyyunong» we e

+ 3 xpovia eyyunaon yla omolodHToTE Kata-
OKEVAOTIKO EAATTWUA TOU TTROIOVTOC.

H «Emextaon Eyyunone» 1oxvel, emiong, av 1o
TIPOIOV EAAPON W¢ SWPO 1| av ayopdoTnke
METAXEIPIOUEVO. 2LVETIWG, N «EmékTaon
Eyyunong» pmopei va xpnotgonoinBei and
OToIOVOATIOTE , O OTTO(0C Elval O IOIOKTATNG
ToU TPOIdVTOG omoladrmoTe Gedopévn OTiyun,
EVTOC TNG TTEPLOSOU £yYUNGONG, KAl UTTO TNV
TIPOUTTOBE0N TIPOOKOWIONE TOU TIOTOTOINTIKOU
€yyunong amnd tov IBIoKTATN

H «Eméktaon Eyyunong» STOKKE

Sev kahumTen:

MpoBAripaTa mou mpokaiovvTal andeuolo-
AOVIKN €EENIEN TWV EEAPTNUATWY TIOU QTTOTE-
oLV TO TIPOIGV (TT.X. AANAYEC OTO XPWHA, KABWG
Kal @UOIOAOYIKT @Bopd).

« MpoRArata mou mpokaAoLVTAL Amd LIKPEG
SlaPOPEC 0TA UAIKA (TT.X. SlapOPES XPWHATOG
HETAEL TWV €€QPTNUATWVY).

+ MpoPAnuata mou mpokaouvTal amd akpaia
eniépaon eCWTEPIKWY TAPAYOVTWY OTIWE O
nAlog / 10 ewe, n Bepuokpacia, n vypaoia,
N MEPIBAMOVTIKY PUTTAVON, KATT.

- ®Bopéc mou opeirovtal oe atuyrpaTa/ava-
ToSIEC-OTTWC gival yla Tapddelypa N mTwon
ard VYOG, To (B10 oY VEL KAl OTIC TIEPITTWOELG
OTTIOU TO TTPOIOV €XEL UTTOOTEL UTIEPROAIKK
Tiieon, OMw¢ cupPaivel yia mapddetyua otnv
niepinTwon omou TonoBeTe(tal UTTEPBONIKO
Bdpoc oe auTd.

- OBopa ToL €xel UTTOOTEL TO TTPOTOV aTd E€W-
TEPIKEG EMOPATELG, Yia TTapAdelypa Otav To
TIPOIOV LETAPEPETAL WG ATTOOKEUN.

- AmoBetikr) (nulia, yia mapadetyua (npia mou
EMEEPeTal 0 ANNa dtopa Kat / ry omoladr-
moTe AAAQ QVTIKEILEVAL.

« AV TO TIPOIOV €xel eCOMAIOTEL Ue ageooudp,
Ta omoia Sev elval TG etalpeiag Stokke, n
«Eméktaon Eyyunong» mavel va 1oy Vel

« H«Eméktaon Eyyunong» Sev ioxvel yia age-
ooudp oL ayopdacTnkav 1y §6Onkav pad( pe
TO TTPOIOV 1 O€ HETAYEVEOTEPN NUEPOUNVIQ.

H «Eméktaon Eyyonong» STOKKE dev

KOAUTTTEL:

- MpoAAuata mou mpokaAoUVTaAl ATTOPUOCIO-
Noyikr eEENEN Twv e€apTNUATWY TTOU aTTo-
TEAOUV TO TTPOIOV (TT.X. AAAQYEC OTO XPWHA,
KaBW¢ Kal @UOIONOYIKH) pBoPA).

+ MpoPAfjpaTa mou mpokahouvTal amd HIKPES
SlapoPEC 0T LAIKA (1Y, SIAQOPES XPWHATOC
HETACY TWV EEAPTNUATWY).

« MpoPAnuata mou mpokaouvTal amd akpaia
eniépaon eCWTEPIKWY TAPAYOVTWY OTIWE O
nAlog / 1o ewe, n Bepuokpacia, n vypaoia,
n TIEPIBANOVTIKH PUTTAVOT, KATT.

« BA&Beg mou mpokaAoUvTal amé atuxnuata/
HIKPOATUXAUATA - yia TAPAdElya, amd TNV
TITWON OMOIOUSTIOTE AAAOU QVTIKEIEVOU
TTAVW OTO TPOIGV 1} amd TNV akouola ava-
TPOTIN TOL TTPOIOVTOC aMd €Va ATOUO 1) ATt
™ MPOOKPOUAON EVOC ATOMOU OTO TTPOIOV. To
(510 10XVEL KAl OTNV TIEPITTWON UTTEPPOPTW-
ONG TOU TTPOIGVTOC, yia TAPAdELyUa O O,TL
apopa To BApog mou TomoBeTe(Tal GE AUTO.

+ ®Bopd ToL Exel UTTOOTEL TO TPOTOV aTd e€w-

TEPIKEC EMOPATELG, Yia TTApAdElyua OTav To
TTPOIOV LETAPEPETAL WG ATTOOKEUN.

- AnoBeTikn (nuia, yia mapddetyua (nuia mou

eMEépeTal o€ GNa dtopa kat / ry omoladry-
TIoTe GANQ aVTIKE{Eva.

+ AV TO TTPOIdV €xel €COTMAIOTEL pe agecoudp,

ta onoia &ev elval TG etalpeiac Stokke, n
«Eméktaon Eyyunone» mavel va loXVEL.

- H «Eméktaon Eyyunong» dev ioxVel yia a&e-

ooUdp oL ayopdacTnkav 1 §6nkav pad( ue
TO TTPOIOV 1 OE HETAYEVEOTEPN NUEPOUNVIQ.

H STOKKE ota mAaiota tng «Eméktaong

Eyyonong» avalappavet:

- Na avtikataotiosl r| — av autod mEOTIPA N
STOKKE — va emoKeudoel To EATTWHATIKO

+ €€PTNUA, ) TO TTPOIGY GTO OUVOAS Tou (av
eival amapaitnto), dedopévou OTI To TPOIdV
napadidetal og éva and Ta onpeia MWANOAG
TOu.

+ Na kaAOYEL Ta QUOIOAOYIKE €€00a UETAPO-
PAG OTTOIOUOATIOTE EEQPTAKATOC / TIPOIOVTOG
anodtn STOKKE oTo onueio mAnong amod
OMoVayopAoTNKE To MPoIdV. H eyyunon dev
KOAUTTTEL TA €608 LETAPOPAG TOU AyOPaTTH.

-« Alatnpei To Sikaiwpa va avTIKAataoTroEl,
TN OTIYMN TTOU YIVETAL XPrion TNG yyunong,
TQ ENATTWHATIKA PEPEN HE €6QPTANATA TIOU
€xouv Tiepimou 1o b1o oxédlo.

« Alatnpei to Sikaiwpa va mapadwoel éva
TTPOIOV AVTIKATAOTAONG O€ TTEPITTWOELG
TIOU TO OXETIKO TTPOIdV Sev KataokevdleTal
TAEOV KATA TN OTIyUr) TIOU YiveTal Xprion tng
€yyunong. To ev Adyw mpoidv opeilel va eival
avTioTolyNg moldTNTAC Kal agfac.

Nwg va kavete xprion Tng «<Eméktaong
Eyyunone»:

Y€ VEVIKEC YOAUUES, OAQ TA QUTHIATA TIOU apO-
pouv v «Enéxktaon Eyyunong» mpemnet va
umo&AhovTal 6To onpeEio TwANoNC and émou
QayopaoTnKe To MPOIOV. Mia TéTola aitnon
TIPEMEL VA UTTOBANNETAL TO CUVTOPOTEPO SuVa-
TO PETA TOV EVTOTTIIOUO TOU EAATTWHUATOC KAl
TIPETEL va ouVOSEVETAL A TO TIOTOTIOINTIKO
£yyunong Kal TNV MEWTOTUTN anmdOeiEn ayo-
pdG.

Texkpnpla / anodeielg mou emBeBaiwvouy to
KATOOKEUAOTIKO ENATTWLA TIPETTEL VA TTAPOU-
olalovTal KavovIKA JUE TNV TTPOOKOUION Tou
TIPOIOVTOC OTO ONUEID MWANGNG, 1) E OTTOLO-
ormoTe AANO TPATIO TIAPOUGIAONC OTOV UTIEV-
Buvo Tou oNPEIOL TWANONC 1y OE AVTITPOOW-
110 mwAroewv NG STOKKE yia emBewpnon.

To eAdTTwa Ba amokataotabel cuLPWVA pe
Ta WG Avw TTPORAEMOUEVA, AV O LTTEVBUVOG
TOU ONUEIOL TTWANONG 1 0 AVTITTPOCWTTOC
nwAioewv TG STOKKE kpivel 611 n pBopd
TIPOKANBNKE amd KATAOKEVAOTIKO ENGTTWHA.

Stokke® Growing together."
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REKLAMACUA | PRODULJENO JAMSTVO

Primjenjivo u cijelom svijetu za proi-
zvode Tripp Trapp® Newborn Set,
u nastavku proizvod.

REKLAMACIJA

Kupac kupnjom proizvoda strjece pravo na
reklamaciju suglasno vaze¢em zakonu o zasti-
ti potrosaca, koji u svakoj zemlji moze propi-
sivati drugacije uvjete.

STOKKE AS pak ne daje nikakva dodatna garan-
tna prava niti jamstva osim zakonom zajam-
Cenih, ¢ak i kada se to odnosi na dolje nave-
deno "produljeno jamstvo”. Pravo kupca se
zasnima na vazecem zakonu o zastiti potro-
saca primjenjivom tj. na.dodatna prava na
osnovi produljenog jamstva, na koje to jam-
stvo ne utjece.

PRODULJENO JAMSTVO TVRTKE
STOKKE

Turtka STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund,
Norveska, nudi produljeno jamstvo kupcima
koji svoj proizvod registriraju u nasoj jamstve-
noj bazi podataka. To se moze uciniti preko
nase internetske stranice www.stokkewarranty.

com. Nakon registracije jamstveni e list biti
izdan i poslan kupcu elektronskom (e-mail) ili
redovnom postom.

Upisom u jamstvenu banku podataka kupac

stjeCe pravo na:

« produljeno jamstvo u trajanju od 3 godine
za slucaj bilo kakvog kvara proizvoda uslijed
neke tvornicke greske.

Produljeno jamstvo vrijedi i ukoliko je proizvod
dobijen na dar ili je kupljen kao rabljen. Stoga
isto vrijedi odmah nakon kupnje za svakog
vlasnika proizvoda za period trajanja jamstva,
pod uvjetom da vlasnik proizvoda prilozi jam-
stvenu potvrdu.

STOKKE produljeno jamstvo vrijedi pod

sljede¢im uvjetima:

« U slu¢aju problema tijekom normalne upo-
rabe.

- Ukoliko je proizvod rabljen samo u one svrhe
za koje je namijenjen.

- Ako se proizvod odrzava prema opisu u
uputama za uporabu/odrzavanje.

- Ako se pozivanjem na produljeno jamstvo,
prilaze jamstvena potvrda, te originalni racun
kupnje s datumom i pe¢atom. Isto se odnosi
i na drugog, te svakog sljedeceg vlasnika.

- Ako je proizvod u svom prvobitnom stanju
pod uvjetom da su koristeni samo originalni
dodatni dijelovi tvrtke STOKKE. U slu¢aju
odstupanja od navedenog za priznavanje
jamstvenog prava predhodno je potrebna
suglasnost tvrtke STOKKE.

- Ukoliko serijski broj proizvoda nije unisten
niti uklonjen.

Produljeno jamstvo tvrtke STROKKE ne

vrijedi u sljedecim sluc¢ajevima:

+ Kod pojava uzrokovanih normalim rablnej-
nem (habanjem) dijelova od kojih je produkt
sacinjen (na primjer: kod promjene boje,
normalnog habanja ili trosenja dijelova).

- Kod neznatnog odstupanja u kvaliteti mate-
rijala (na primjer: kod razlike u boji dijelova).

+ Kod problema uzrokovanih utjecajem vanj-
skih cimbenika poput sunca, svjetlosti, visoke
tem-perature, vlage, zagadenosti, itd.

- Kod o$tecenja nastalih slu¢ajno - primjerice,
oStecenje uslijed udarca drugog predmeta
ili prevrtanja u spoticanju neke osobe. Isto
se primjenjuje ako je proizvod preopterecen,
primjerice ako je stavljeno nesto teze od
dozvoljenog.

- U slu¢aju Stete, nanesene proizvodu vanjskim
utjecajem, na primjer prilikom transporta.

- U slucaju Stete koju je nanijela neka osoba
ili koja je nastale uslijed djelovanja stranih
predmeta.

- U slucaju da su na proizvod stavljeni doda-
cikoji nisu od strane tvrtke Stokke.

- Produljeno jamstvo takoder ne vrijedi za
druge dodatke kupljene uz proizvod ili koji
dolaze uz proizvod na dan kupnje ili poslije
tog datuma.

Usluge koje ¢ini trvrka STOKKE u

saglasnosti s produljenim jamstvom:

- Zamijena — ili u slu¢aju da STOKKE tako
odluci — popravak dijelova koji su u kvaru,
ili pak zamijena proizvoda u cijelosti (bude
i to potrebno), pod uvjetom da se proizvod
dostavi prodavacu.

- Pokrice uobicajenih troskova transporta
dijelakoji se mijenjaodnosno cjelokiunog
proizvoda od strane tvrtke STOKKE do pro-
davaca od kojeg je proizvod kupljen. Jamstvo
ne obuhvaca putne troskove kupca.

- Tvrtka zadrzava pravo zamjena dijelova u
kvaru dijelovima istog ili sli¢cnog dizajna.

- Tvrtka takoder zadrZava pravo dobavljanja
zamjenskog dijela ako se doti¢ni proizvod
vise ne proizvodi. U tom slucaju e proizvo-
di u svakom slucaju zadrzati prvobitnu
kvalitetu i vrijednosti.

Kako se pozvati na produljeno jamstvo:

Sve zahtjeve vezani za produljeno jamstvo
treba uputiti prodavacu od kojeg je proizvod
kupljen. Zahtjev treba podnijeti $to je prije
moguce nakon otkrivanja kvara, te obvezno
priloZiti jamstvenu potvrdu i originalni racun.

Obvezno podnijeti dokumentaciju odnosno
dokaze o tvorni¢kom kvaru, $to se obi¢no ¢ini
dono$enjem proizvoda do prodavaca, ili dava-
njem proizvoda na uvid prodavacu ili pred-
stavniku prodaje tvrtke STOKKE.

Kvar ce biti uklonjen u skladu s gore navede-
nim odredbama ako prodavac ili predstavnik
prodaje proizvode tvrtke STOKKE ustanove
da se radi o kvaruuslijed tvornicke greske.

Stokke® Growing together."
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REKLAMACIOS JOG ES KITERJESZTETT JOTALLAS

Vilagszerte alkalmazandé a
Tripp Trapp® Newborn Set, a tovabbiak-
ban ,termék” néven emlitve.

REKLAMACIOS JOG

A vasarlénak jogaban all panaszt tenni a min-
denkor érvényes fogyasztovédelmi torvények
értelmében, amely térvények orszagonként
eltérhetnek.

Altaldnossagban a STOKKE AS nem biztosit
t6bb jogot anndl, mint amelyet a mindenkor
érvényes jogszabdlyok biztositanak, bar utal-
nak a lent feltlintetett Kiterjesztett jotallasra”.
A mindenkor érvényes fogyasztévédelmi tor-
vények éltal biztosftott vésarloi jogokat, ame-
lyek kiegészitik a ,Kiterjesztett jotéllas” cimszo
alatt szereplé jogokat, nem befolyasolja a
,Kiterjesztett jotallas”.

STOKKE ,KITERJESZTETT JOTALLAS”

A STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund,
Norvégia, azonban ,bévitett garanciat” bizto-
sit azoknak a vevéknek, akik regisztraljdk az
altaluk vésarolt terméket garancia-adatbdzi-
sunkban. Ezt megtehetik weblapunkon is, a
kovetkezd cimen: www.stokkewarranty.com.
A regisztralast kovetéen kidllitunk egy jotalla-
siigazolast és elektronikusan (e-mailben) vagy
szokvanyos postai Uton megkuldjik azt a vevé
részére.

A Garancia Adatbazisunkban torténd regiszt-

racio feljogositja a tulajdonosokat az alédbbi

,Kiterjesztett jotéllasra”

+ 3 éves jotallas a termékben Iévd barmely
gyartasi hibara.

A Kiterjesztett jotallas” akkor is érvényes, ha
a terméket ajandékba kaptak vagy hasznalt
llapotban vasaroltdk meg. Kévetkezésképpen
a ,Kiterjesztett jotéllassal” a jotallasi idén belll
barki élhet, aki az adott idépontban a termék
tulajdonosa, feltéve, hogy a tulajdonos bemu-
tatja a jotallasi igazolast.

STOKKE ,Kiterjesztett jotallas”

feltételei az aldbbiak:

- Szabalyszer( hasznalat.

- A terméket csak a rendeltetésszer(i célokra
hasznalhatjak.

« Atermék szokasos karbantartasa a karbantar-
tési/hasznalati kézikonyv szerint megtortént.

- Amennyiben éIni kivdnnak a ,Kiterjesztett
jotallassal”, be kell mutatni a jotallasi igazoldst
az eredeti ddtumbélyegzdével lepecsételt
vasarlasi blokkal egytt. Ez minden tovabbi
tulajdonosra is érvényes.

- Atermék eredeti dllapotaban van, a tovab-
biakban a sziikséges alkatrészeket kizérélag a
STOKKE cégtél szerezték be, és azokat rendel-
tetésszerlien hasznaljdk a termékkel egyutt.
Ettél vald barmely eltérés kizdrolag a STOKKE
elézetes irdsos engedélyével lehetséges.

« Atermék sorozatszdma nem sériilt vagy nem
lett eltdvolitva.

A STOKKE , Kiterjesztett jotallas”

nem tartalmazza:

« A termék alkatrészeinek szokasos véltozasa
(pl. a szinvaltozas, és az elhasznédlddas sem).

- Az anyagokban bekoévetkezd kisebb véltoza-
sok (pl. az egyes alkatrészek szinei kdzotti
kulonbség).

- Kuls6 tényezék 4ltal okozott hatdsok szél-

séségei, mint a napsités/fény, a hdmérsék-

let, a paratartalom, a kdrnyezetszennyezés
nyezés stb.

Véletlen baleset okozta meghibdsodas -

példdul a termékbe beleesd targy vagy a

termék felboritdsa egy nekilitkdzé személy

altal. Ugyanez vonatkozik arra az esetre is,
ha a terméket tulterhelik, példaul tul nagy
sulyt helyeznek bele.

Kilsd hatds miatt kar keletkezik a termékben,

példaul a terméket poggyészként szallitjak.

- Olyan kdr, amely példaul barmely személy
vagy mas targyak sérlésének a kdvetkez-
tében alakul ki.

- Amennyiben a terméket nem a STOKKE
cég altal gyartott kellékekkel szerelték fel, a
,Kiterjesztett jotallas” elévil.

- A Kiterjesztett jotallds” nem vonatkozik
azokra a kellékekre, amelyeket a termékkel
egyUtt vasaroltak vagy kaptak meg, vagy azt
kovetéen szereztek be.

A STOKKE a ,Kiterjesztett jotallas”
keretében az aldbbiakat vallalja:

- Kicseréli vagy —amennyiben a STOKKE ugy
dont — megjavitja a hibés alkatrészeket vagy
a teljes terméket (amennyiben sziikséges),
feltéve, hogy a terméket visszaszéllitottak a
viszonteladéhoz.

Barmely potalkatrész/helyettesitd termék
esetében dllja a STOKKE cégtél a ahhoz a
viszonteladohoz torténd széllitas szokasos
koltségét, amelynél a terméket megvették.
— A jotallas értelmében nem éllja a vasarld
utazasi koltségét.

Amennyiben élnek a jotélldssal, fenntartja a
jogat, hogy nagyjabol hasonlo kivitelezésu
alkatrészekre cseréli a hibas alkatrészeket.
Amennyiben élnek a jotallassal, és abban
az idépontban az adott terméket mar nem
gyartjak, fenntartja a jogot a cseretermeékek-
kel torténd helyettesitésre. A cseretermék
és azeredeti termék mindsége és értéke
megegyezo.

Hogyan élhet a ,Kiterjesztett
jotallassal”:

Altalanossagban a ,Kiterjesztett jotéllasra”
vonatkozo ¢sszes kérelmet annal a viszontel-
adondl kell intézni, ahol a terméket vésaroltak.
A kérelmet a hiba észlelése utan a lehetd leg-
hamarabb be kell nydjtani, valamint mellékel-
ni kell a jotalldsi igazolast és az eredeti vasar-
lasi blokkot is.

Be kell mutatni a gyartési hibat bizonyité iga-
zolast/bizonyitékot, dltaldban ugy, hogy visz-
szaszallitjak a terméket a viszonteladdhoz,
vagy mas modon ellenérzésre atadjak azt a
viszonteladdnak vagy a STOKKE kereskedelmi
képvisel6jének.

A fenti rendelkezések értelmében a hibat kija-
vitjdk, amennyiben a viszontelado vagy a
STOKKE kereskedelmi képvisel6je megéllapit-
ja, hogy a meghibasodast gyartasi hiba okoz-
ta.

Stokke® Growing together."
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DIRITTO DI RECLAMO E GARANZIA ESTESA

Applicabile in tutto il mondo a
Tripp Trapp® Newborn Set, di seguito
denominato il prodotto.

DIRITTO DI RECLAMO

Il cliente ha il diritto di presentare reclamo in
qualsiasi momento in conformita con la legi-
slazione applicabile per la tutela del consu-
matore, che varia da Paese a Paese.

In termini generali, STOKKE AS non garantisce
alcun diritto in aggiunta o superiore a quelli
previsti dalla legislazione applicabile in un
dato momento, anche nel caso in cui si faccia
riferimento alla “Garanzia Estesa” illustrata di
seguito. | diritti che spettano al cliente in base
alla legislazione applicabile per la tutela dei
consumatori sono da considerarsi aggiuntivi
rispetto a quelli previsti dalla “Garanzia Estesa”
e pertanto non ne sono condizionati.

"GARANZIA ESTESA” STOKKE

Fatto salvo quanto detto sopra, STOKKE AS,
Box 707,N-6001 Alesund, Norvegia garantisce
una “Garanzia Estesa” ai clienti che registrano
il prodotto acquistato nel database delle
garanzie. Per far questo e possibile collegarsi
all'indirizzo www.stokkewarranty.com. In
seguito alla registrazione, viene rilasciato un
certificato di garanzia che puo essere trasmes-
so al cliente in formato elettronico (e-mail) o
per posta ordinaria.

Registrandosi nel database delle garanzie, il

titolare del prodotto ha diritto a una "Garanzia

Estesa” con le seguenti caratteristiche:

- Garanzia di 3 anni contro ogni difetto di
produzione del prodotto.

La "Garanzia Estesa” e valida anche nel caso
in cui il titolare del prodotto lo avesse ricevu-
to come regalo oppure l'avesse acquistato in
seconda mano. Pertanto l'applicazione della
"Garanzia Estesa” potra essere richiesta da
chiunque sia il proprietario del prodotto in un
dato momento, entro il periodo di garanzia
valido, e previa presentazione del certificato
di garanzia.

La “Garanzia Estesa” STOKKE e soggetta
alle seguenti condizioni:
- Utilizzo normale del prodotto.
- Utilizzo del prodotto per le finalita per il
quale il prodotto é stato ideato.
- Il prodotto e stato sottoposto a regolari
interventi di manutenzione ordinaria cosi
come indicato nel manuale di istruzioni/
manutenzione.
In seguito alla richiesta di applicazione della
"Garanzia Estesa’, sara presentato il certifcato
di garanzia insieme alla ricevuta d'acquisto
originale con l'opportuna indicazione della
data. Questa condizione continuera a essere
valida anche per qualsiasi titolare successivo
o secondario.
- Il prodotto deve risultare conforme al suo
stato originale; con cio si dovra intendere
I'utilizzo con il prodotto esclusivamente delle
parti fornite da STOKKE, ideate per I'utiliz-
70 su 0 in combinazione con il prodot to.
Qualsiasi devianza rispetto a tale condizione
deve essere previamente autorizzata in
forma scritta da STOKKE.
Il numero di serie del prodotto non deve
essere stato eliminato o distrutto.

La “Garanzia Estesa” STOKKE non

si applica a:

- Problemi dovuti alla normale evoluzione del-
le componenti del prodotto (es. variazione
del colore, usura, lacerazioni).

- Problemi dovuti a cambiamenti secondari

dei materiali (es. differenze di colorazione

tra i componenti).

Problemi dovuti preminentemente a fattori

esterni come luce o sole, temperatura, umi-

dita, inquinamento ambientale, ecc.

| danni provocati da incidenti/eventi fortuiti,

causati ad esempio dall'urto accidentale di

altri oggetti contro il prodotto o di persone

che I'nanno accidentalmente rovesciato. Lo
stesso vale se il prodotto é stato sottoposto

a un peso eccessivo, ovvero sopra di esso &

stato collocato un oggetto troppo pesante.

Danni causati al prodotto da fattori esterni,

ad esempio nel caso in cui il prodotto doves-

se essere spedito come bagaglio.

Danni consequenziali, ad esempio danni

causati da terzi o da altri oggetti.

La "Garanzia Estesa” decade nel caso in cui

il prodotto dovesse essere dotato di qualsi-

asi accessorio che non sia stato fornito da

Stokke.

La "Garanzia Estesa” non sara applicabile a

eventuali accessori che dovessero essere

acquistati o forniti insieme al prodotto o

successivamente all'acquisto.

Ai sensi della "Garanzia Estesa”

STOKKE si impegna a:

- Sostituire o le parti difettose o, a discrezione
di STOKKE, l'intero prodotto, se necessario,
dopo che il prodotto e stato inviato a un
riv-enditore.

Coprire le spese di trasporto ordinarie per
ogni prodotto/pezzo di ricambio inviato da
STOKKE al rivenditore presso cui il prodotto
¢ stato acquistato. In base ai termini della
garanzia non saranno coperte eventuali
spese di viaggio da parte dell'acquirente.
Nel momento in cui viene richiesta l'appli-
cazione della garanzia, concedere il diritto
di sostituire parti difettose con parti aventi
all'incirca lo stesso design.

Nel momento in cui viene richiesta  I'ap-
plicazione della garanzia, concedere il diritto
a fornire un prodotto sostitutivo nei casi in
cui il prodotto in questione non sia piu in
produzione. Tale prodotto dovra essere di
qualita e valore analoghi.

Comerrichiedere I'applicazione della
“Garanzia Estesa”:

In linea generale tutte le richieste di "Garanzia
Estesa” devono essere inoltrate al rivenditore
da cui e stato acquistato il prodotto. La richie-
sta dovra essere presentata non appena ven-
ga notato un eventuale difetto e dovra esse-
re corredata dal certificato di garanzia, nonché
dalla ricevuta d'acquisto originale.

Occorre fornire opportune prove/documen-
tazioni che confermino la presenza di difetti
di produzione, in genere portando il prodot-
to dal rivenditore o facendolo ispezionare
altrimenti dal rivenditore o da un agente di
vendita STOKKE.

Qualora il rivenditore o un agente di vendita
STOKKE dovesse stabilire che il danno e dovu-
to a un difetto di produzione, il difetto verra
riparato in base alle clausole di cui sopra.

Stokke® Growing together."
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KLACHTRECHT EN AANVULLENDE GARANTIE

Wereldwijd geldig voor wat betreft
Tripp Trapp® Newborn Set, hierna te
nomen: het product.

KLACHTRECHT

De klant heeft het recht om een klacht in te
dienen krachtens de op enig moment toepas-
selijke wetten op de bescherming van de
consument, welke wetgeving van land tot
land verschillend kan zijn.

Over het algemeen gesproken kent STOKKE
AS geen andere of verdergaande rechten toe
dan die zijn vastgelegd in de op enig moment
toepasselijke wetgeving, hoewel wordt ver-
wezen naar de ‘Aanvullende garantie” hieron-
der. De rechten van de consument onder de
op enig moment toepasselijke wetgeving op
de be-scherming van de consument zijn in
aanvulling op de rechten die hieronder zijn
neergelegd in ‘Aanvullende garantie’, en wor-
den daardoor niet aangetast.

STOKKE ‘AANVULLENDE GARANTIE’

STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund,,
Noorwegen geeft echter een ‘Aanvullende
garantie’ aan klanten die hun product regis-
treren in onze garantiedatabase. Dit kan wor-
den gedaan op onze website www.stokkewar-
ranty.com. Na de registratie wordt er een
garantie-certificaat gemaakt, dat aan de klant
wordt verstuurd per e-mail of gewone post.

Registratie in de garantiedatabase geeft de

eigenaar recht op de volgende ‘Aanvullende

garantie”:

« 3-jarige garantie voor fabricagefouten in
het product.

De ‘Aanvullende garantie’ is ook van toepas-
sing als het product is gekregen of tweede-
hands is gekocht. De ‘Aanvullende garantie’
mag derhalve worden ingeroepen door
iedere eigenaar van het product, op elk
moment binnen de garantieperiode, mits de
eigenaar het garantiecertificaat kan overleg-
gen.

Voor de ‘Aanvullende garantie’ van

STOKKE moet aan de volgende voor-

waarden zijn voldaan:

- Normaal gebruik.

- Het product is alleen gebruikt voor het doel
waar het product voor is bedoeld.

« Het product is op de normale wijze onder-
houden, zoals beschreven in de onder-
houds-/gebruiksaanwijzing.

- Bij hetinroepen van de ‘Aanvullende garan-
tie’ dient het garantiecertificaat samen met
het originele, gedateerde aankoopbewijs te
worden overlegd. Dit is ook van toepassing
voor een tweede of volgende eigenaar.

« Het product moet zich in de oorspronke-
lijke staat bevinden, met uitsluitend door
STOKKE geleverde onderdelen die zijn
bedoeld voor het gebruik in, of samen met
het product. Voor alle afwijkingen van het
voorgaande is de voorafgaande schriftelijke
toestemming van STOKKE vereist.

- Het serienummer van het product mag niet
zijn vernietigd of verwijderd.

De ‘Aanvullende garantie’ van STOKKE

dekt niet:

- Zaken die zijn veroorzaakt door de normale
ontwikkeling van de onderdelen waar het
product uit bestaat (bijv. kleurveranderingen
en slijtage).

- Zaken die zijn veroorzaakt door kleine vari-
aties in de materialen (bijv. kleurverschillen
tussen de onderdelen).

- Zaken die zijn veroorzaakt door extreme
in-vloed van externe factoren zoals zon/
licht, temperatuur, vochtigheid, milieuver-
vuiling, etc.

« Schade veroorzaakt door ongelukken/inci-
denten - bijvoorbeeld andere voorwerpen
die tegen het product botsen of personen
die het product omverwerpen door er
tegenaan te botsen. Hetzelfde geldt als het
product te zwaar beladen is, bijvoorbeeld
door er teveel gewicht op te plaatsen.

« Schade die door externe invloeden aan het
product is toegebracht, bijvoorbeeld bij het
vervoer van het product als bagage.

- Gevolgschade, bijvoorbeeld persoonlijk let-
sel en/of schade aan andere objecten.

- Als het product is uitgerust met accessoires
die niet door STOKKE zijn geleverd vervalt
de ‘Aanvullende garantie’

- De 'Aanvullende garantie’ is niet van toe-
passing op accessoires die samen met het
product, of daarna, zijn geleverd of gekocht.

BOnder de ‘Aanvullende garantie’ zal

STOKKE:

- Een defect onderdeel of (indien nodig) het
gehele product vervangen of — als STOKKE
dit prefereert- het defecte onderdeel repare-
ren, mits het product bij een wederverkoper
wordt afgeleverd.

- Bij de vervanging van een onderdeel/het
product de normale vervoerskosten dekken
van STOKKE naar de wederverkoper waar het
product is gekocht. — De reiskosten van de
koper worden niet vergoed onder de voor
waarden van deze garantie.

« Zich bij een beroep op de garantie het recht
voorbehouden om defecte onderdelen te
vervangen door onderdelen van ongeveer
het zelfde ontwerp.

« Zich het recht voorbehouden om een ver-
vangend product te leveren als het relevante
product niet langer wordt gefabriceerd op
het moment van het inroepen van de garan-
tie. Een dergelijk product zal van vergelijk-
bare kwaliteit en waarde zijn.

Hoe kan de ‘Aanvullende garantie’ wor-
den ingeroepen:

Over het algemeen worden alle verzoeken in
verband met de ‘Aanvullende garantie’ gericht
aan de wederverkoper waar het product is
gekocht. Dergelijke verzoeken dienen zo snel
mogelijk na het ontdekken van het gebrek te
worden gedaan en dienen vergezeld te gaan
van het garantiecertificaat en het originele
aankoopbewijs.

Documentatie/bewijs waar het fabricagede-
fect uit blijkt moet worden overlegd, normaal
ge-sproken door het product mee te nemen
naar de wederverkoper, of anderszins aan de
wederverkoper of aan een verkoopvertegen-
woordiger van STOKKE ter inspectie te worden
gepresenteerd.

Dit defect wordt in overeenstemming met de
voorgaande bepalingen verholpen als de ve-
rkoopvertegenwoordiger van STOKKE of de
we-derverkoper bepaalt dat de schade is
veroorzaakt door een fabricagefout.
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KLAGERETT OG UTVIDET GARANTI

Gjelder over hele verden for
Tripp Trapp® Newborn Set, heretter kalt
"produktet”.

KLAGERETT

Kundens rett til & klage er i henhold til den
enhver tid gjeldende lovgivning.
Forbrukervernet og lovgivningen kan variere
fra land til land.

Generelt sett gir ikke STOKKE AS rettigheter
utover de som er fastsatt i den til enhver tid
gjeldende lovgivning, men det henvises til
den "Utvidede Garanti” beskrevet nedenfor.
Forbrukerrettighetene er i tillegg til den
"Utvidede Garanti” til enhver tid gjeldende og
bergres ikke av denne.

STOKKE “UTVIDEDE GARANTI”

STOKKE AS, pb. 707, N-6001 Alesund, gir imid-
lertid en «forlenget garanti» til kunder som
registrerer produktet sitt i databasen var. Dette
kan gjeres via var hjemmeside, www.stok-
kewarranty.com. Etter registreringen vil det
bli utstedt et garantisertifikat, som kunden vil
motta elektronisk (e-post) eller via vanlig post-

gang.

Registrering i Garanti Databasen gir eieren en
"Utvidet Garanti” som falger:
« 3-ars garanti mot enhver produksjonsfeil.

Den "Utvidede Garanti” gjelder ogsé om pro-
duktet er mottatt i gave eller kjopt brukt. Den
"Utvidede Garanti” kan paberopes av den som
eier produktet til enhver tid innenfor garanti-
perioden og i henhold til garantisertifikatet til
eieren.

STOKKEs "Utvidete Garanti” er betinget
av felgende:

Normal bruk.

Produktet ma kun vaere brukt til formdlet det
er beregnet for.

Produktet har gjennomgatt ordinzert vedlike-
hold som beskrevet i bruksanvisningen.

Nar den "Utvidede Garanti” skal tas i bruk ma
garantisertifikatet fremvises sammen med en
datostemplet og original kvittering pa kjgpet.
Dette gjelder ogsa for senere eiere.
Produktet mad veere i original tilstand og even-
tuelle nye deler ma veere levert av STOKKE og
ment for bruk pa eller sammen med produk-
tet. Eventuelle avvik fra dette krever skriftlig
samtykke fra STOKKE.

Serienummeret ikke har blitt edelagt eller
fiernet.

STOKKEs “Utvidede Garanti”

gjelder ikke nar:

- Problemer er forarsaket av normale forand-
ringer i delene pd produktet (f.eks farge-
forandringer og slitasje).

- Problemer er fordrsaket av sma variasjoner
i materialene (f.eks fargeforskjeller mellom
delene).

- Problemer er forarsaket av ekstrem pavirk-
ning av ytre faktorer som sol/lys, temperatur,
fuktighet, forurensning etc.

- Skade fordrsaket av ulykker/uhell - for eksem-
pel at andre gjenstander har stgtt sammen
med produktet eller at en person har veltet
produktet etter 4 ha sttt sammen med det.
Det samme gjelder hvis produktet har blitt
overbelastet, for eksempel med hensyn til
hvor stor vekt som har vaert plassert pa det.

- Skader som er fordrsaket av ekstern pavirk-
ning, som for eksempel nar produktet blir
sendt som reisegods.

- Produktet har felgeskader, for eksempel
skader pafert av andre personer og/eller
objekter.

« Hvis produktet har blitt utstyrt med tilbehar
som ikke er levert av Stokke gjelder ikke den
"Utvidede Garanti”.

+ Den "Utvidede Garanti” gjelder ikke for tilbe-
hor som er levert sammen med produktet
eller kjgpt pa et senere tidspunkt.

STOKKE vil med den “Utvidede Garanti”:

- Skifte ut, eller hvis STOKKE foretrekker repa-
rere defekte deler eller produktet i sin helhet
(hvis nedvendig) forutsatt at produktet er
levertinn til en forhandler.

- Betale normale transportkostnader for alle
reservedeler/produkter fra STOKKE til for-
handler der produktet ble kjgpt. Ingen av
kjoperens reisekostnader dekkes i henhold
til vilkdrene i garantien.

- Forbeholde seg retten til & erstatte defekte
deler med tilnezermelsesvis lik design pa tids-
punktet garantien blir pakalt.

- Forbeholde seg retten til & levere ett erstat-
ningsprodukt i de tilfeller der produktet ikke
lengre er i produksjon pa det tidspunktet
garantien blir pdkalt. Disse produktene skal
veere av tilsvarende kvalitet og verdi.

Hvordan ta i bruk den “Utvidede
Garanti”

Alle foresparsler vedrgrende den "Utvidede
Garanti” skal normalt sett gjgres til forhandler
der produktet ble kjgpt. En slik foresparsel skal
gjeres sa snart som mulig etter at en feil har
blitt oppdaget og skal ledsages av garantiser-
tifikatet og den originale kvitteringen.

Dokumentasjon/bevis som viser produksjons-
feil skal fremvises, normalt ved at produktet
blir tatt med til forhandleren eller pd annen
mate blir presentert for forhandleren eller
STOKKEs salgsrepresentant for inspeksjon.

Feilen vil bli utbedret i samsvar med bestem-
melsene over dersom forhandleren eller
STOKKEs salgsrepresentant avgjer at skaden
er fordrsaket av en produksjonsfeil.

Stokke® Growing together."
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PRAWO SKARGI | ROZSZERZONA GWARANCJA

Ponizsze postanowienia maja zastoso-
wanie na catym swiecie wobec produk-
tu Tripp Trapp® Newborn Set™ (zwane-
go dalej produktem).

PRAWO SKARGI

Klient ma prawo wnies¢ skarge w dowolnym
czasie, stosownie do obowiazujacych przepi-
sow dotyczacych ochrony konsumenta, kto-
re moga sie rozni¢ w zaleznosci od kraju.

Ogotem, firma STOKKE AS nie przyznaje zad-
nych dodatkowych praw ponad te, ktore
zostaty ustanowione przepisami obowiazu-
jacymi w dowolnym czasie. Niemniej jednak
czyni sie odwotanie do ,Rozszerzonej gwa-
rancji” opisanej ponizej. Prawa klienta, wyni-
kajace z przepisow o ochronie konsumenta,
stanowig dodatek do przepiséw wynikajacych
z ,Rozszerzonej gwarancji” i sa od nich nieza-
lezne.

~ROZSZERZONA GWARANCJA” STOKKE
Firma STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund,
Norwegia, udziela tzw. rozszerzonej gwaran-
qji klientom, ktérzy zarejestrujg produkt w
naszej Bazie Gwarancyjnej. Produkt mozna
zarejestrowac na naszej stronie pod adresem:
www.stokkewarranty.com. Po zarejestrowaniu
produktu, klient otrzyma certyfikat gwarancji
poczta elektroniczng (e-mail) lub jego egzem-
plarz papierowy poczta zwykfa.

Rejestracja w Bazie Gwarancji upowaznia wia-

dciciela do nastepujacej ,Rozszerzonej gwa-

rangji”:

- 3-letnia gwarancja na dowolne uszkodze-
nia produkcyjne towaru.

,Rozszerzona gwarancja” jest réwniez stoso-
wana, jesli otrzymato sie produkt w prezencie
lub zostat on zakupiony jako uzywany. W
rezultacie, kazdy, kto jest wtascicielem pro-
duktu w okresie gwarancji i kto przedstawi
certyfikat gwarancji, moze powotywac sie na
,Rozszerzona gwarancje”.

»~Rozszerzona gwarancja” STOKKE

jest uzalezniona od nastepujacych

czynnikow:

- Normalnego zuzycia.

- Uzywania produktu wyfacznie do celéw, do
jakich jest on przeznaczony.

- Stosowania zwyktej konserwacji produk-
tu, jak opisano to w instrukgji konserwacji/
obstugi.

- Powotujac sie na ,Rozszerzona gwarancje’,
nalezy przedtozy¢ certyfikat gwarandji, wraz
z oryginatem rachunku zakupu z pieczatka
z data. Dotyczy to rowniez kazdego nastep-
nego wiasciciela.

- Zachowania pierwotnego stanu produktu,
CO niniejszym oznacza, ze uzywano wytgcz-
nie czesci dostarczanych przez STOKKE i
przeznaczonych do uzytku na produkcie
lub wraz z produktem. Jakiekolwiek odstep-
stwa wymagaja uprzedniej pisemnej zgody
STOKKE.

- Numeru seryjnego produktu zachowanego
wstanie nieuszkodzonym.

»~Rozszerzona gwarancja” STOKKE

nie obejmuje:

« Problemow wyniktych z normalnych zmian
czesci produktu (np. zmiany koloru, jak row-
niez normalnego zuzycia).

- Probleméw spowodowanych przez nie-
wielkie zmiany w materiatach (np. réznice
koloréw miedzy czesciami).

« Probleméw wynikajacych ze znacznego
wptywu czynnikdw zewnetrznych, jak ston-
ce/$wiatto, temperatura, wilgo¢, zanieczysz-
czenie srodowiska, etc.

- Uszkodzen wynikajacych z wypadkéw/
zdarzen niepozadanych - np. uderzenia
o produkt innym przedmiotem lub przy-
padkowego przewrdcenia produktu. Ma to
zastosowanie réwniez w przypadku prze-
Cigzenia produktu, np. poprzez utozenie na
nim ciezkich przedmiotow.

- Szkody wyrzadzonej na produkcie na skutek
wptywu czynnikéw zewnetrznych, np. kiedy
produkt byt transportowany jako bagaz.

« Szkody posredniej, np. szkody wyrzadzonej
innym osobom i/lub innym przedmiotom.

- Jesli do produktu zamontowano jakiekolwiek
akcesoria, ktorych dostawca nie jest firma
Stokke, ,Rozszerzona gwarancja” wygasa.

- ,Rozszerzona gwarancja” nie ma zastoso-
wania do jakichkolwiek akcesoridw, ktére
zostaty zakupione lub dostarczone wraz z
produktem, badZ w pdzniejszej dacie.

W ramach ,rozszerzonej gwarancji”

firma STOKKE:

+ Wymieni lub, gdy jest to rozwigzanie prefero-
wane przez firme STOKKE, naprawi wadliwg
cze$¢ lub produkt w catosci (w razie koniecz-
nosci) jezeli produkt zostanie dostarczony
do sprzedawcy.

- Pokryje normalne koszty transportu cze-
$ci zamiennej/produktu z firmy STOKKE do
sprzedawcy, od ktérego zakupiono produkt.
— warunki gwarancji nie obejmujg kosztow
podrézy kupujacego.

- W okresie objetym gwarancjg, zastrzega
sobie prawo wymiany wadliwych czesci na
czgsci o przyblizonym wzornictwie.

« Zastrzega sobie prawo zaoferowania produk-
tu zastepczego w przypadku, gdy reklamo-
wany produkt nie jest juz produkowany w
momencie skorzystania z gwarancji. Jako$¢
i wartos¢ zamiennika bedzie odpowiadac
produktowi reklamowanemu

Jak powotac¢ sie na ,Rozszerzong
gwarancje”?

Ogolnie moéwiac, reklamacje w ramach
,Rozszerzonej gwarancji” nalezy sktadac u
sprzedawcy, u ktérego zakupiono produkt.
Reklamacje nalezy ztozy¢ natychmiast po
ujawnieniu wady i zataczy¢ karte gwarancyj-
na oraz oryginalny dowdd zakupu.

Dokumentacje potwierdzajaca wade produk-
cyjna przedstawia sie zazwyczaj przekazujac
produkt sprzedawcy lub w inny sposéb umoz-
liwiajac sprzedawcy lub przedstawicielowi ds.
sprzedazy firmy STOKKE jego ogledziny.

Jesli sprzedawca lub przedstawiciel ds. sprze-
dazy firmy STOKKE potwierdzi wade produk-
Cyjna, zostanie ona usunieta zgodnie z powyz-
szymi warunkami.

Stokke® Growing together."
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DIREITO DE RECLAMACAOE

Aplicavel em todo o mundo relativa-
mente a Tripp Trapp® Newborn Set,
abaixo referida como o produto.

DIREITO DE RECLAMAGAO

Os clientes tém o direito de reclamacao ao
abrigo da legislacao de defesa do consumidor
aplicdvel no momento em causa, que varia
de pais para pafs.

Em termos gerais, a STOKKE AS ndo outorga
quaisquer direitos adicionais para além dos
estabelecidos na legislacao aplicdvel num
determinado momento, embora remeta para
a "Extensdo de Garantia” descrita abaixo. Os
direitos do cliente ao abrigo da legislagdo de
defesa do consumidor aplicadvel num deter-
minado momento séo cumulativos com os
da "Extensdo de Garantia’, e ndo sdo afectados
por esta.

“EXTENSAO DE GARANTIA” STOKKE

No entanto, a STOKKE AS, sita em Box 707,
N-6001 Alesund, Noruega, outorga uma
“Extensdo de Garantia” aos clientes que regis-
tem o seu produto na nossa Base de Dados
de Garantia, 0 que pode ser efectuado no
nosso sitio na Internet www.stokkewarranty.
com. Apds o registo, € emitido um certificado
de garantia que serd enviado ao cliente por
correjo electrénico ou por correio normal.

O Registo na Base de Dados de Garantia atri-

bui ao proprietario a “Extensao de Garantia”

que se segue:

- garantia de 3 anos contra todos os defeitos
de fabrico do produto.

A "Extensao de Garantia” aplica-se igualmen-
te caso o produto tenha sido oferecido ou
adquirido em segunda mao.
Consequentemente, a "Extensdo de Garantia”
pode ser invocada independentemente de
quem seja o dono do produto na altura, den-
tro do prazo de garantia, mediante a apresen-
tagao do certificado de garantia.

A “Extensao de Garantia” STOKKE esta

sujeita as seguintes condicoes:

- Utilizagao normal.

- O produto s¢ ser utilizado para os fins a que
se destina.

- O produto ser sujeito a manutencdo normal,

conforme descrito no manual de instru¢oes/

manutencao.

Ao ser invocada a "Extensao de Garantia’,

deve ser apresentado o certificado de

garantia, juntamente com o recibo original
decompra datado. O mesmo se aplica aos
proprietarios subsequentes.

- O produto deve manter-se no seu estado de
origem, ou seja, que as pegas usadas sejam
unicamente fornecidas pela STOKKE e espe-
cificas do produto. Qualquer modificacdo
necessita de uma autorizagao prévia por
escrito da STOKKE.

- O nimero de série do produto ndo pode
ser retirado ou destruido.

A “Extensao de Garantia” STOKKE

nao cobre:

- Problemas causados pela evolucédo normal

das pecas do produto (p ex. mudancas de

cor, desgaste normal).

Problemas causados por pequenas varia-

¢des nos materiais (p. ex. diferencas de cor

entre pegas).

Problemas causados por influéncias extre-

mas de agentes externos como sol/luz, tem-

peratura, humidade, poluicdo ambiental, etc.

Danos causados por acidentes/choques, por

exemplo, se quaisquer objectos tiverem bati-

do no produto ou se alguém tiver voltado o

produto devido a colisdo. O mesmo se aplica

se o produto tiver sido sobrecarregado, por
exemplo, relativamente ao peso sobre ele
colocado.

- Danos causados ao produto por accao
externa, por exemplo quando o produto é
expedido como bagagem.

- Danos consequentes, por exemplo danos
causados a pessoas e/ou a quaisquer objec-
tos.

- Se o0 produto estiver equipado com acesso-
rios que ndo foram fornecidos pela Stokke, a
"Extensdo de Garantia” prescreve.

- A "Extensdo de Garantia” ndo se aplica a
acessorios adquiridos ou fornecidos com o
produto ou em data posterior.

A STOKKE, ao abrigo da “Garantia
Ampla”:

- Compromete-se a substituir ou — caso a
STOKKE prefira — reparar a pecadefeituosa,
ou todo o produto (caso necessario), desde
que o produto seja entregue a um reven-
dedor.

Compromete-se a cobrir custos normais de
transporte de pecas de substituicdo/pro-
dutos desde a STOKKE até ao revendedor
em que o produto foi adquirido. Ndo sdo
cobertas despesas de viagem do comprador
nos termos da garantia.

Reserva-se o direito de substituir, quando a
garantia for invocada, as pecas defeituosas
por pegas aproximadamente com o mesmo
design.

Reserva-se o direito de fornecer um produto
de substituicao, se o produto em causa ja
nao for fabricado no momento em que a
garantia for invocada. Esse produto seréd de
qualidade e valor equivalentes.

Como invocar a “Extensao de Garantia”:
Normalmente, todos os pedidos relacionados
com a “Extensdo de Garantia” séo efectuados
junto do revendedor em que o produto foi
adquirido. Os pedidos devem ser feitos 0 mais
cedo possivel apds a deteccao do defeito,
acompanhados do certificado de garantia e
do recibo de compra original.

Devem ser apresentados comprovativos do
defeito de fabrico, normalmente trazendo o
produto ao revendedor, ou submetendo-o a
uma inspeccdo pelo revendedor ou por um
representante de vendas da STOKKE.

O defeito sera reparado ao abrigo das dispo-
sicoes acima mencionadas, desde que o reven-
dedor ou o representante de vendas da
STOKKE determinem que a avaria foi causada
por defeito de fabrico.

Stokke® Growing together."
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DREPTUL DE FORMULARE A RECLAMATIILOR S| GARANTIA EXTINSA

Aplicabil pe tot globul referitor la
Tripp Trapp® Newborn Set, mentionat in
continuare drept ,produsul”.

DREPTUL DE FORMULARE A
RECLAMATIILOR

Conform legislatiei privind protectia consu-
matorului aplicabild in orice moment, legisla-
tie care poate varia de la o tara la alta, clientul
are dreptul de a formula reclamatii.

In general, compania STOKKE AS nu acorda
nici un drept suplimentar fata de cele stabili-
te de legislatia aplicabild in orice moment, desi
se face referire la ,garantia extinsd” descrisa
mai jos. Drepturile clientilor, conform legisla-
tiei privind protectia consumatorului aplica-
bila in orice moment vin In completarea
drepturilor prevazute de ,garantia extinsd” si
nu sunt afectate de aceasta.

+GARANTIE EXTINSA” STOKKE

STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund, Norvegia,
acorda fnsa o ,Garantie extinsd” clientilor care
isi inregistreazd produsul in baza noastra de
date de garantii. Aceasta poate fi realizata prin
pagina noastra web www.stokkewarranty.

com. Dupé inregistrare, va fi emis un certificat
de garantie, care va fi expediat clientului prin
posta electronica (e-mail) sau prin posta obis-
nuita.

Inregistrarea in baza de date cu produse afla-
te In garantie conferd proprietarului dreptul
de a beneficia de o ,garantie extinsd”, dupa
cum urmeaza:
- Garantie timp de 3 ani pentru orice
defect de fabricatie a produsului.
Serviciul de ,garantie extinsd” se aplica de
asemenea daca produsul a fost primit cadou
sau a fost achizitionat ca produs de ocazie.
Prin urmare, ,garantia extinsd" poate fi solici-
tatd de proprietarul produsului, in orice
moment din perioada de garantie, cu condi-
tia ca certificatul de garantie s fie prezentat
de cétre proprietar.

»Garantia extinsa” STOKKE depinde de

indeplinirea urmatoarelor conditii:

- Utilizare normald.

- Produsul a fost utilizat numai in scopul pen-
tru care a fost proiectat.

- Produsul a fost supus operatiunilor obis-
nuitede intretinere, asa cum sunt descrise
in sectiunea intretinere din instructiunile
de u-tilizare.

- La solicitarea ,garantiei extinse”, va trebui
saprezentati certificatul de garantie, impre-
una cu chitanta de achizitie stampilatd in
original. Aceastd conditie se aplica tuturor
co-proprietarilor sau proprietarilor ulteriori.

- Produsul trebuie sa fie prezentat in starea-
originald, intelegand prin aceasta faptul ca
componentele utilizate au fost furnizate in
exclusivitate de STOKKE si urmeaza a fifo-
losite la sau impreund cu produsul. Orice
abatere de la aceastd conditie necesitd obti-
nerea acordului prealabil al companiei
STOKKE.

- Numadrul de serie al produsului nu a fost
distrus sau indepdrtat.

»Garantia extinsa” STOKKE nu acopera:

- Problemele determinate de evolutia normald
a partilor componente ale produsului (de
exemplu, schimbarea coloritului, uzura).

- Problemele determinate de diferente minore
ale materialelor (de exemplu, diferentele de
culoare dintre partile componente).

- Problemele determinate de influenta extre-
ma a factorilor externi, de exemplu soarele/
lumina, temperatura, umiditatea, poluarea
mediului inconjurdtor etc.

- Defectiunile determinate de accidente - de
exemplu obiecte care au cazut in produs
sau de cdtre persoane care s-au lovit de
produs si l-au rasturnat. Aceeasi regula se
aplica si in cazul supraincarcarii produsului,
de exemplu prin asezarea unei greutati prea
mari in produs.

- Defectiunile determinate de factorii externi,
de exemplu in cazul in care produsul este
transportat ca bagaj.

- Daunele indirecte, de exemplu defectiuni-
le determinate de persoane si/sau de alte
obiecte.

- Daca produsul a fost prevazut cu accesorii
care nu au fost furnizate de compania Stokke,
,garantia extinsd” va fi anulatd.

- ,Garantia extinsa” nu se aplica accesorilor
care au fost achizitionate sau furnizate impre-
una cu produsul sau la o data ulterioara.

Conform ,garantiei extinse”, compania
STOKKE va:

- Inlocui sau — daca STOKKE preferd astfel - va
repara piesa defectd sau produsul in intregi-
me (in cazul in care este necesar), cu conditia
ca produsul sa fie livrat unui dis-tribuitor.
Acoperi costurile corespunzdtoare de trans-
port al pieselor de schimb/produselor de
la compania STOKKE la distribuitorul de la
care a fost achizitionat produsul. Garantianu
acopera cheltuielile de deplasare ale cum-
pdrdtorului.

Rezerva dreptul de a inlocui, in momentul
solicitarii garantiei, componentele defecte
Cu componente aproximativ similare.
Rezerva dreptul de a livra un produs de
schimb in cazul in care produsul in cauza
nu se mai produce in momentul in care este
solicitata garantia. Produsul va trebui sd aiba
ocalitate si o valoare similare.

Invocarea ,garantiei extinse”:

In general, toate cererile referitoare la ,garan-
tia extinsd” vor fi adresate distribuitorului de
la care a fost achizitionat produsul. Cererile
trebuie efectuate cat mai repede cu putinta
dupa descoperirea defectiunilor si trebuie
insotite de certificatul de garantie si de chi-
tanta de achizitie in original.

Trebuie sd prezentati documentatia/dovada
care sa confirme defectul de fabricatie, de
obicei aducand produsul distribuitorului sau
prezentandu-| distribuitorului sau unui re-
prezentant de vanzari STOKKE pentru verifi-
care.

Daca distribuitorul sau reprezentatul de van-
zari STOKKE stabileste cd defectul este deter-
minat de un defect de fabricatie, acesta va fi
reparat in conformitate cu dispozitiile prezen-
tate mai sus.

Stokke® Growing together."
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PRAVO NA ZALBU | PRODUZENA GARANCLJA

Primenjuje se Sirom sveta za
Tripp Trapp® Newborn Set, u nastavku
teksta Proizvod.

PRAVO NA ZALBU

Kupac ima pravo na Zalbu u skladu sa zakonom
0 zastiti potrosaca, primenljivim u bilo koje
dato vreme, s tim da zakon moZe da se razli-
kuje od drZave do drzave.

Uopsteno govoredi, firma ,STOKKE AS" ne
odobrava nikakva dodatna prava ili prava
pored onih koja su utvrdena zakonodavstvom,
primenljivim u bilo koje dato vreme, mada se
upucuje na “produzenu garanciju” opisanu u
nastavku. Prava kupca, po zakonu o zastiti
potrosaca, primenljivim u bilo koje dato vreme,
dodata su onim pravima koja su pokrivena
“oroduzenom garancijom’, te se stoga ovo na
njih ne odnosi.

"PRODUZENA GARANCIJA”

FIRME “STOKKE”

Medutim, STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund,
Norveska, daje ,Produzenu garanciju” korisni-
cima koji registruju svoj proizvod u nasoj bazi
podataka o garanciji. To mozete uraditi preko
nade Internet stranice
www.stokkewarranty.com. Nakon registracije
izdaje se garantni sertifikat i Salje se korisniku
elektronskom postom (putem e-poste) ili
regularnom postom.

Registracija u bazi podataka o garancijama

daje pravo vlasniku na “produzenu garanciju”

kao $to sledi:

- 3-ogodi$nju garanciju na bilo kakve nedo-
statke nastale tokom proizvodnje proizvoda.

"Produzena garancija” se takode primenjuje
ako je proizvod primljen kao poklon ili je
kupljen kao polovan. Samim tim, "produzenu
garanciju” moze iskoristiti bilo koji vlasnik pro-
izvoda u bilo koje dato vreme, unutar perioda
pokrivenog garancijom, na osnovu potvrde
o garanciji koju vlasnik treba da pokaze.

"Produzena garancija” firme ,STOKKE”

uslovljena je slede¢im:

« Pravilnom upotrebom.

- Da je proizvod koris¢en samo u onu svrhu
za koju je namenijen.

- Da je proizvod redovno odrZavan, kao $to je
opisano u uputstvu za odrzavanje/upotrebu.

- Pri pozivanju na "produzenu garanciju” tre-
ba pokazati potvrdu o garanciji, zajedno
sa originalnim racunom kupovine, koji nosi
datum i pecat. Ovo takode vazi za bilo kog
sekundarnog ili narednog vlasnika.

- Da proizvod ostane u svom originalnom
stanju, ¢ime se podrazumeva da su korisc¢eni
samo rezervni delovi firme ,STOKKE” koji su
namenjeni za koris¢enje na proizvodu ili uz
njega. Svako odstupanje od ovoga zahteva
pismenu saglasnost firme ,STOKKE”,

- Da serijski broj proizvoda nije unisten ili
uklonjen.

"Produzena garancija” firme ,STOKKE”

ne pokriva:

« Problemi uzrokovani normalnim promena-
ma na delovima koji ¢ine proizvod (kao npr.
promena boje, trosenje i habanje).

- Problemi uzrokovanim manjim odstupanjima
u materijalima (npr. razlika u boji izmedu
delova).

- Problemi uzrokovani ekstremnim uticajima
strane spoljnih faktora, kao $to su sunce/
svetlo, temperatura, vlaznost, zagadenje
Covekove okoline, itd.

- Ostecenja nastala nezgodama/nesre¢nim
slu¢ajevima - na primer ako je bilo koji drugi
predmet udario o proizvod ili ako je neka
osoba prevrnula proizvod tako $to se sudarila
sa njim. Isto vazi ako je proizvod preopte-
rec¢en, na primer u pogledu teZine koja je
stavljena na njega.

- Ostecenja na proizvodu nastala usled spolj-
nih uticaja, na primer ako je proizvod tran-
sportovan kao prtljag.

- Posledi¢na ostecenja, na primer $tete ucinje-
ne drugim osobama i/ili drugim predmetima.

- Ako je proizvod opremljen bilo kojom
dodatnom opremom koja nije kupljena od
firme ,Stokke”, "produzena garancija” postaje
nevazeca.

- "ProduZena garancija” se nece primenijivati
ni na koju dodatnu opremu koja je kuplje-
na ili dobijena zajedno sa proizvodom, ili
nakon toga.

Firma ,STOKKE" ¢e pod “produzenom

garancijom”:

« Zameniti ili — ako firma "STOKKE" tako odlu-
¢i — popraviti neispravan deo, ili proizvod
u celosti (ukoliko je potrebno), u slu¢aju da
je proizvod donet u maloprodajni
objekat.

- Pokriti redovne transportne troskove za
bilo koju zamenu dela/proizvoda, od firme
,STOKKE" do maloprodajnog objekta u
kojem je proizvod kupljen. — Putni troskovi
koje ima kupac nisu pokriveni ovom garan-
cijom.

- Zadrzati pravo da zameni, u trenutku pozi-
vanja na garanciju, delove sa nedostacima
delovima koji su priblizno iste konstrukcije.

- Zadrzati pravo da ponudi proizvod u zamenu
u slucaju da se relevantni proizvod vise ne
proizvodi u vreme pozivanja na garanciju.
Takav proizvod treba da bude odgovarajuceg
kvaliteta i odgovarajuce vrednosti.

Kako da se pozovete na “produzenu
garanciju”:

Uopsteno govoredi, svi zahtevi koji se odnose
na “produZenu garanciju” treba da budu upu-
¢eni sluzbeniku maloprodajnog objekta u
kojem je proizvod kupljen. Zahtev treba da
bude upucen sto je pre moguce nakon otkri-
vanja nedostatka i treba da bude propracen
garancijskim listom i originalnim racunom
kupovine.

Treba pokazati dokumentaciju/dokaze koji
potvrduju nedostatak u proizvodnji, obi¢no
tako $to cete proizvod odneti u maloprodajni
objekat, ili ga na drugi nacin pokazati sluzbe-
niku u maloprodajnom objektu ili predstav-
niku prodaje firme ,STOKKE" radi provere.

Nedostatak ce biti obestecen u skladu sa gore
navedenim odredbama ako sluzbenik u malo-
prodajnom objektu ili predstavnik prodaje
firme ,STOKKE" utvrdi da je $teta uzrokovana
greskom u proizvodniji.
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MPABO NMPEADABUTDb NPETEH3UIO N PACLULMPEHHAA TAPAHTUA

MNpepocTaBnAeTca BO BCcem Mupe
MO OTHOLLEHMIO K NPOAYKLUN
Tripp Trapp® Newborn Set.

MPABO NPEOBABUTb NMPETEH3UIO

[okynaTenb UMeeT NPaBo NPEAbABUTL NPETEH-
3110 COMACHO 3aKOHOAATENbCTBY O 3alMUTE UHTE-
PEeCoB NoTpebuTenel, MPYMEHNMOMY B 000
KOHKPETHbI MOMEHT; 3TO 3aKOHOAATENbCTBO MOXET
OTANYATLCA B 3aBMCMMOCTM OT CTP@Hb. .

B uenom, komnaHma STOKKE AS He npepnocTag-
NAET KakNX-NOo AOMONHUTENBHBIX MPaB, Kpome
Tex, KOTopble NPeyCMOTPEHbI 3aKOHOAATENbCTBOM,
[ENCTBYIOWIVM B HACTOALLMIA MOMEHT, XOTA CCbia-
€TCA Ha "PaCLUMPEHHYIO FrapaHTUI', OMMCaHHYO
Hpxe. [paBa KnreHTa COracHO 3akKOHOAATENbCTBY
0 3alWTe MHTEPEeCOB NoTpebuTenell, AencTayio-
Lemy B Ntobow KOHKPETHbIV MOMEHT, IOMOMHAIOT
Te, KOTOPblE NMPEeAYCMOTPEHb! "PaCLUMPEHHON rapaH-
TMeln', 1, CNefoBaTeNbHO, Takad rapaHTUA He BA-
AET Ha 3aKOHHble NpaBa NoTpebuTena.

"PACLLNPEHHAA TAPAHTUA"
KOMMAHWN STOKKE®

Komnatua STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund,
Hopgerus, npenocTasnseT «PacluMpeHHyio
rapaHT1Io» NOKYNaTensm, KoTopble 3apervcTpu-
POBaNV NPYIOOPETEHHBIE MMM M3ENNA B HaLLIEN
6a3e AaHHBIX rapaHTHA. ITO MOXHO CieNaTh Ha
Halem Beb-cante www.stokkewarranty.com. o
CoBepLIeHNI PErcTPaLvK NoKynaTenio ynet
BbIC/1aH FapaHTUMHbIN CEPTUOMKAT MO INEKTPOH-
HOW 11 OObIYHOW NOYTE.

Pernctpauyia B 6a3e iaHHbIX rapaHTLii 1aeT Bra-

[enbLy NPaBo Ha CEeAyIoLLYI0 "DaclUMPEHHYO

rapaHTu”:

+ 3-neTHAA rapaHTUA OTCYTCTBYA B 3Aeny
NoObIX [edeKTOB 13roTOBNEHNA.

"PaclunpeHHan rapaHT1a” Takke pacnpoCTpaHa-
€TCA Ha 13iesIne, KOTopoe Oblfo MOMyYeHO B Nofia-
POK 1N KynneHo GbiBWMM B ynoTpebneHnm.
CnenoBatenbHo, NoTpeboBaTh BbINOHEHMA YCIO-
B "PaCLLVPEHHON rapaHTVn" MOXeT Nioboe NnLo,
ABNALLIEECA BnafenbLem 13nenvs B moboi KoH-
KPETHBIV MOMEHT B TeYeHVie CPOKa AeNCTBYIA rapaH-
TAW, NPV YCNOBMM NPEAOCTaBNEHNA BRafenbLem
rapaHTUHOro cepTdmKarTa.

"PaclumpeHHas rapaHTna” KomnaHum
STOKKE® npepoctaBnaeTca Ha cnefyio-
LWUNX YC/IOBUAX:

« HopmaneHoe 1cnonb3osanme.

+ llcnonb3oBaHvie 13ae1A TONBKO MO HazHaueHMIo.
- MNposeaeHe 06bIYHOrO TEXHMUECKOTO 0bCy-
KNBAHWA U3LENA COMACHO YKa3aHWAM B PyKO-
BOJICTBE MO TEXHWUYECKOMY 0BCNYXM1BaHMIO /
VHCTPYKLMWM MO 3KCMNyaTaumm.

My NpeabaBneHnn TpebOBaHMI O BHINOMHEHIM
YCNOBUI "PACLUMPEHHO rapaHTn HeoOXoaMMO
NPeaoCTaBNTb raPAHTUHBIN CepTUKKAT BMECTe
C OPUIHANIOM TOBAPHOTO YeKa C yKa3aHWeM faTbl.
370 TpeboBaHVie Takxe PacnpPOCTPAHAETCA Ha
BTOPOrO 1A Nl0HOro NocneaytoLiero BagesLa.
V13nenve nmeeT NnepBoHaYasbHoe COCTOAHME, a
BCE ICMONb30BaHHbIE B HEM [IeTank Obin NOCTaB-
neHbl komnanven STOKKE® n npegHasHavueHb
QN9 MCNONb30BaHWA B WK C u3aenvem. Jliobble
OTK/OHEHVIA OT BbINOMHEH A IAHHOTO TPeboBa-
H1A TPEOYIOT MoNyYeHUA NpeaBaPUTENBHOTO
MMCbMEHHOTO cornacka KomnaHum STOKKE®,
CepuiAHbIi HOMeP U3AENNA He Obl YHUUTOXEH
UV yoaneH.

"PaclumpeHHas rapaHTna” KomnaHum
STOKKE® He nokpbiBaeT cnepytoLiee:

+ [Mpobnembl, CBA3aHHbIE C eCTECTBEHHbIMY V3Me-
HEHVAMY AETaNeN, U3 KOTOPbIX COCTOWT 13nenne
(HanpyIMep, V3MeHEHVE LIBET, a TakXKe eCTeCTBEH-
HbI 13HOC).

Mpobnembl, CBA3aHHbIE C HE3HAYUTENBHBIMY
OTIMYMAMY MATEPMANOB (Hanpumep, oTnyme
UBETa PasnyHbIX YacTel).

Mpobnembl, CBA3aHHbIE C IKCTPEMATbHBIM
BO3[eNCTBMEM BHELWHYMX GAaKTOPOB, TaKKMX
KaK COnHeYHble Nyun NAn UCKYCCTBEHHOE
ocBelleHne, TemnepaTypa, BAaXXHOCTb,
3arpA3HeHHan OKpy»atoLlaa cpesa v ..
Yilep6, HaHeCeHHbI B pe3ynbTaTe NMoBpex-
LeHNA/NONOMKM, HanpyMep, MpY CTONKHO-
BEHWUW C APYrMMK NPeaMeTamn nav npu
ONPOKMAbIBaHWI 13aenua. To ke camoe
KaCaeTcA C1yyaeB neperpyskn (NpesbllieHna
MaKCMManbHO AOMYCTUMOrO BECa).
MNoBpexaeHne 13nenna B pesynsrarte BHeLL-
HEro BO3AENCTBIA, HaNpUMep, NPy NepeBo3-
Ke n3genuns B baraxe.

KocseHHbIN yilepb, Hanpumep, yuiepd, HaHe-
CEHHbIM MoboMy Ly 1 / nnu moObIM APy TVIM
npenMeTam.

Ecnvi Ha v3nenvie Gbinn yCTaHOBMEHbI Kakne-nbo
NPYHALNEXHOCTH, NOCTaBAAEMbIE HE KOMMAHMEN
STOKKE®, "paciumpeHHan rapaHT1a” Tepaet cuiy.
"PaclumperHan rapaHTva" He pacnpoCcTpaHAeTcA
Ha NtoOble MPYHAANEXHOCTH, KOTOPble Obl MpK-
obpeTeHb! 11 MOCTaBNANMCH BMECTe C 3envem
Unv No3aHee.

B pamkax “paclumpeHHo rapaHTun”
komnaHua STOKKE® BbinonHut cnepyio-
wue fencTemA:

* 3aMEHNT VK, Ha YCMOTPEHME KommaHin STOKKE®,
OTPEMOHTUPYET OPaKOBaHHYIO IeTarb Ui 13ae-
e LIeAIMKOM (eCAI 3TO HEOBXOAMMO) MYt YCIo-
BUM, UTO M3aenKe ObIIo JOCTaBNEHO NPOoaaBLy.
MoKpOET 06bIUHbIE PACXOMbI Ha TPAHCTOPTUPOBKY
N0OOV 3aNacHO YacTh / U3[EeNVia U3 KOMNAHWUN
STOKKE® npopasLly, y KOToporo Obino nprobpe-
TeHo m3nenne. — [laHHasA rapaHT1A He MOKPbIBAET
HIKaKMe TPaHCNOPTHbIE Pacxofbl NOKynaTena.
KomnaHus 0CTaBnsaeT 3a coO0M NPaBo 3aMeHNTb
(B MOMEHT MomyyeHns TpeboBaHNA O BbIMOMHE-
HUW YCNIOBWI FapaHTWK) GpakoBaHHble AeTani
JETANAMM aHANOMUUHON KOHCTRYKLIMM 1 N3aliHa.
KomnaHusa ocTaBnseT 3a cobo NpaBo 3ame-
HWUTb M3fenne Apyr1um B Crydae, ecnv Ha
MOMEHT MonyyeHus TpeboBaHWA O BbINoHe-
HUW YCNOBUIA FraPaHTUV, Takoe U3AEeNne CHATO
C NPOM3BOACTBA. Takoe v3fenmne-3ameHnTeNb
JOMKHO ObITb COOTBETCTBYIOLLETO KauyecTsa 1
CTOUMOCTM.

.

.

Kak npeabABuTL Tpe6oBaHMe O BbIMOJHE-
HIM YCNOBUIA "paclumpeHHol rapaHTm”

B uenom Bce TpeboBaHMA, UMetoLLe OTHOLEHVe
K "paclumpeHHO rapaHTn', BOMKHbI MPeabABNATL-
CA K NPOMaBLLy, y KOTOPOro ObiNo NprobpeTeHo
nzpenve. Takoe TpeboBaHVie JOMKHO NPeabAB-
NATHCA KaK MOKHO paHblie nocnie 0bHapyeHs
Kakoro-nvbo aedexTa v JOmKHO COMPOBOKAATLCA
rapaHTUMHbIM CEPTUGKIKATOM V1 OPUTHANIOM TOBAP-
HOro ueka.

[loKymeHTbI/BoKa3aTensCTBa, MOATBEPKAAIOLVE
NedeKT N3roToBNEHWS, A0MKHBI ObITb MPeA0CTaB-
IEHbI 0OBIYHO My TeM Nepeaaqy U3Aenis NponasLLy
VNV APYTVIM COCOBOM, MK KOTOPOM Mpopasel)
NV TOProBbi NpeacTasmTens kKomnanmm STOKKE®
MMEIOT BO3MOXXHOCTb OCMOTPETb 13fenvie.

[edekT OyneT ycTpaHeH B COOTBETCTBIM C BbilLe-
YKa3aHHbIMYI YCIOBUAMM, B CITyYae eCiv NPOAaBeL
NV TOProBbili NpeacTasmTenb kKomnanmm STOKKE®
onpeaenaT, yto NoBpexaeHue (yliepb) aenaetca
pe3ynsTaToM AedeKTa 13roToBMNEeHMS.

okke® Growing together."
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REKLAMATIONSRATT OCH FORLANGD GARANTI

Tillamplig 6ver hela varlden néar det
galler Tripp Trapp® Newborn Set kallas
hadanefter for "produkten”.

REKLAMATIONSRATT

Kunden har reklamationsrétt enligt konsu-
mentskyddslagstiftningen som galler vid var
tid. Lagstiftningen kan dock skilja sig at fran
land till land.

| allmanhet beviljar STOKKE AS inte ndgra extra
rattigheter utéver de som faststallts genom
lagstiftningen som galler vid var tid, dven om
"férlangd garanti” omnamns i detta dokument,
sasom beskrivs nedan. Kundens rattigheter
under konsumentskyddslagstiftningen som
galler vid var tid géller utover de rattigheter
som beskrivs under "forldngd garanti”, och
paverkas inte ddrigenom.

STOKKE "FORLANGD GARANTI”

STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund, Norge,
beviljar emellertid en "Forldngd garanti” till
kunder som registrerar sin produkt i var garan-
ti-databas. Detta kan goras via var webbplats
www.stokkewarranty.com. Vid registreringen
kommer ett garanticertifikat att utfardas och
skickas till kunden elektroniskt (e-post) eller
med vanlig post.

Registrering i garantidatabasen ger inneha-

varen ratt till en "forldngd garanti” enligt fol-

jande:

« 3-arig garanti mot eventuella fabrikationsfel
pa produkten.

"Forlangd garanti” galler ocksa om produkten
har erhdllits som gava eller kdpts i andra hand.
"Forldangd garanti” kan dberopas av innehava-
ren av produkten vid var tid, inom garantipe-
rioden, under forutsattning att innehavaren
kan visa upp garantibeviset.

STOKKE "férlangd garanti” galler under

foljande forutsattningar:

+ Normal anvéndning.

- Produkten har endast anvants for avsett
andamal.

- Produkten har genomgadtt normalt underhdll,

sasom beskrivs i underhalls-/instruktions-

handboken.

Om "forlédngd garanti” dberopas ska garan-

tibeviset visas upp tillsammans med det

ursprungliga datumstdmplade inkdpskvittot.

Detta géller ocksa andrahandsinnehavare

eller personer som tagit éver produkten.

- Produkten ska kunna uppvisas i ursprung-

ligt skick och de delar som har anvants ska

vara levererade av STOKKE och avsedda

for anvédndning som en del av eller tillsam-

mansmed produkten. Eventuella avvikelser

erfordrar ett foregaende skriftligt samtycke

fran STOKKE.

Produktens serienummer far inte vara forstort

eller ha avlagsnats.

STOKKE "férlangd garanti” téacker inte

foljande:

« Problem som har orsakats av normala férad-
ringar pa produktdelarna (t.ex. fargférand-
ringar och slitage).

« Problem som har orsakats av mindre materi-

alavvikelser (t.ex. fargavvikelser mellan delar).

Problem som har orsakats av extrem paver-

kan frdn yttre faktorer, sdsom sol/ljus, tem-

peratur, fuktighet, miljéféroreningar osv.

Skador som orsakas av olyckshandelser, till

exempel att ett annat féremal har krockat

med produkten eller ndgon har vélt pro-
dukten. Detsamma galler om produkten har

Overbelastats, till exempel den vikt som har

belastat produkten.

Skada som produkten har utsatts for genom

yttre paverkan, t.ex. ndr produkten transpor-

teras som bagage.

Foljdskada, t.ex. skada som personer och/

eller andra féremal har utsatts for.

Om tillbehdr som inte har levererats av Stokke

har anvants pa eller tillsammans med produk-

ten gdller inte "férlangd garanti”.

"Forlangd garanti” géller inte for tillbehor

som har kopts eller levererats tillsammans

med produkten, eller vid en senare tidpunkt.

Under "férlangd garanti” kommer

STOKKE att:

- Ersétta eller — om STOKKE sa foredrar - repa-
rera den defekta delen, eller produkten i
sin helhet (om nodvéndigt), forutsatt att
produkten levereras till en aterforséljare.

- Tacka normala transportkostnader for

ersattningsdelar/-produkter fran STOKKE

till dterforsaljaren dar produkten koptes.

Koparens resekostnader tacks inte under

garantivillkoren.

Forbehadlla sig rétten att under garantiperio-

den ersatta defekta delar med delar som &r

av liknande design.

Forbehdlla sig rétten att leverera en ersatt-

ningsprodukt i de fall dér produkten i fraga

inte langre tillverkas da garantin dberopas. En
sadan produkt kommer att vara av motsva-
rande kvalitet och ha samma vérde.

Aberopande av “férlangd garanti”

I allménhet kommer alla forfragningar som
avser "forldngd garanti” att hanvisas till dter-
forséljaren dar produkten koptes. Sadana
forfragningar ska goras sa fort som majligt
nar ndgon defekt har upptéckts. Garantibeviset
och det ursprungliga inkdpskvittot ska upp-
visas vid samma tillfalle.

Dokumentation/bevis som bekréaftar fabrika-
tionsfelet ska uppvisas, normalt genom att
produkten tas med till dterforsaljaren, eller att
produkten visas upp for aterforsaljaren eller
en forsaljningsrepresentant fér STOKKE for
inspektion.

Felet kommer att dtgérdas enligt ovan ndmn-
da bestédmmelser om aterforsaljaren eller en
forsaljnings-representant for STOKKE beslutar
att skadan har orsakats av ett fabrikationsfel.

Stokke® Growing together."
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PRAVICA DO PRITOZBE IN PODALJSANA GARANCIJA

Veljavno po vsem svetu v zvezi z zibelko
Tripp Trapp® Newborn Set, ki je v nada-
ljevanju imenovana »izdelek«.

PRAVICA DO PRITOZBE

V skladu z veljavno zakonodajo za varstvo
potrosnikov, ki se lahko med drzavami razli-
kuje, ima kupec pravico do pritoZbe.

V splosnem podijetje STOKKE AS ne podelju-
je dodatnih pravic, ki bi presegale pravice,
doloc¢ene v veljavni zakonodaji, ¢eprav je
omenjena »podaljsana garancija, ki je opisa-
na spodaj. Pravice kupca po veljavni zakono-
daji za varstvo potrosnikov se priznajo doda-
tno k pravicam iz »podalj$ane garancije, ki
nanje ne vpliva.

»PODALJSANA GARANCIJA« PODJETJA
STOKKE

Podjetje STOKKE AS, Box 707, N-6001 Alesund,
Norveska, vsem kupcem, ki svoj izdelek regi-
strirajo v nasi podatkovni zbirki garancij, pode-
ljuje »podaljsano garancijo«. Registracijo lah-
ko opravite na spletni strani www.stokkewar-
ranty.com. Po opravljeni registraciji vam bomo
izdali garancijski list in vam ga poslali po ele-
ktronski ali navadni posti.

Registracija v garancijski bazi podatkov lastni-

ku podeljuje pravico do »podaljsane garanci-

je«, kot je navedena v nadaljevanju:

- 3-letna garancija za katero koli proizvodno
napako na izdelku.

Podaljsana garancija« je veljavna tudi, e ste
izdelek prejeli kot darilo ali ste ga kupili rablje-
nega. Zato lahko »podaljsano garancijo« v
garancijskem roku in ob predloZitvi garancij-
skega lista uveljavi vsak, ki je lastnik izdelka.

Pogoji za »podaljsano garancijo«

podjetja STOKKE:

« Normalna uporaba.

- Uporaba izdelka zgolj za predviden namen
uporabe.

- Obicajno vzdrzevanja izdelka, kot je opisano
v navodilih za uporabo in vzdrzevanje.

- Ob uveljavljanju »podaljsane garancije« je
treba predloZiti garancijski list skupaj z ori-
ginalnim racunom, na katerem je odtisnjen
datum nakupa. To velja tudi za drugega in
vse nadaljnje lastnike.

- Videz izdelka je enak prvotnemu, vse upo-
bliene dele pa je dobavilo podjetje STOKKE
in so namenjeni uporabi na tem izdelku ali
z njim. Vsako odstopanje od tega pogoja
zahteva predhodno pisno dovoljenje pod-
jetja STOKKE.

- Serijska $tevilka izdelka ni poskodovana ali
odstranjena.

Podaljsana garancija« podjetja STOKKE

ne krije:

- Tezav, ki jih povzroca obicajna uporaba
sestavnih delov izdelka (npr. sprememba
barve ter fizicna obraba).

- Tezav, ki jih povzroajo manjse variacije v
materialih (npr. razlike v barvi med deli).

- Tezav, ki jih povzrocajo mocni vplivi zunanjih
dejavnikov, kot je sonce/svetloba, tempera-
tura, vlaznost, onesnazenost okolja itd.

- Skode, povzrocene ob nesre¢ah/nezgodah
- na primer ¢e v izdelek udari drug predmet
ali Ce izdelek prevrne oseba, ki se vanj zaleti.
Enako velja, Ce izdelek prevec obremenite,
na primer s prekomerno tezo.

- Skode, ki jo povzroci zunaniji dejavnik, na
primer pri prevozu izdelka kot prtljage.

- Posledicne $kode, na primer tiste, ki jo utrpijo
osebe in/ali drugi predmeti.

- Ce so bili na izdelek namesceni dodatki, ki
jih ni dobavilo podjetje Stokke, »podaljsana
garancija« preneha veljati.

- »Podaljsana garancija« ne velja za dodatke, ki
so bili kupljeni ali dobavljeni skupaj z izdel-
kom ali kasneje.

V skladu s »podaljsano garancijo«:

- Bo podjetje STOKKE zamenjalo ali - ¢e se
tako odloci — popravilo okvarjeni del ali ves
izdelek (Ce je to potrebno), pod pogojem,
da je izdelek predan prodajalcu.

- Bo podjetje STOKKE krilo normalne stroske
prevoza za vsak nadomestni del/izdelek od
podjetja do prodajalca, pri katerem je bil
izdelek kupljen. - Pod pogoji garancije niso
zajeti stroski prevoza, ki jih je imel kupec.

- Si podjetje STOKKE pridrzuje pravico, da ob
uveljavitvi garancije okvarjene dele nado-
mesti z deli, ki imajo priblizno enak dizajn.

- Si podjetje STOKKE pridrzuje pravico, da v
primeru, ko ob uveljavitvi garancije ta izdelek
ni vec v izdelavi, dobavi nadomestni izdelek.
Taksen izdelek mora biti po kakovosti in vre-
dnosti enakovreden prvotnemul.

Kako uveljaviti »podaljsano

garancijo«:

Na splo3no se vsi zahtevki na podlagi »podalj-
sane garancije« predloZijo prodajalcu, pri
katerem je bil izdelek kupljen. TakSen zahtevek
predloZite takoj, ko ste odkrili napako, in pri-
loZite garancijski list ter originalni racun.

Prodajalcu ali prodajnemuzastopniku podje-
tja STOKKE je treba predloziti v pregled doku-
mentacijo/dokaz, ki potrjuje proizvodno
napako. Obicajno to storite tako, da prinesete
okvarjeni izdelek kprodajalcu.

Ce prodajalec ali prodajni zastopnik podjetja
STOKKE ugotovi, da je skodo povzrocila pro-
izvodna napaka, bo ta odpravljena v skladu z
zgornjimi dolo¢bami.

Stokke® Growing together."
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PRAVO NA REKLAMACIU A PREDLZENA ZARUKA

Plati na celom svete vo vztahu k vyrob-
ku Tripp Trapp® Newborn Set, ktory sa v
dalsom texte oznacuje ako vyrobok.

PRAVO NA REKLAMACIU

Zdkaznik ma pravo na reklamaciu v zmysle
platnej legislativy tykajucej sa ochrany zakaz-
nika, pricom tato legislativa sa méze v jednot-
livych krajinach Ifsit.

Spolo¢nost STOKKE AS vo vseobecnosti neza-
rucuje ziadne dodato¢né prava mimo tych,
ktoré vyplyvaju z prislusnej platnej legislativy,
aj ked je nizsie opfsand ,Predizena zaruka”.
Prava zékaznika v zmysle platnej legislativy
tykajucej sa ochrany zdkaznika su totiz doda-
to¢né k tym, ktoré vyplyvaju z ,Predizenej
zaruky”, a nie s nimi ovplyvhované.

~PREDLZENA ZARUKA” SPOLOCNOSTI
STOKKE

Spolo¢nost STOKKE AS, Box 707, N-6001
Alesund, Norsko, viak poskytne ,PrediZzent
zaruku” zékaznikom, ktorf si zaregistruju vyro-
bok v nasej databaze zéruk. Registracia je
mozna prostrednictvom nasej webovej stran-
ky www.stokkewarranty.com. Po registracii
bude zakaznikovi vydany zarucny list, ktory
mu posleme bud elektronicky (e-mailom),
alebo beznou postou.

Registrécia v databaze zéruk opravriuje vlast-

nika na tuto ,PrediZend zaruku":

+ 3-ro¢na zaruka na akékolvek vyrobné chyby
vyrobku.

,Predizend zaruka” platf aj vtedy, ked bol vyro-
bok prijaty ako darcek alebo kipeny od pred-
chadzajuceho majitela. Preto moze byt
,Predizend zéruka” uplatiiovana v rdmci zaruc-
nej doby kymkolvek, pricom ale musi byt
predlozeny zaru¢ny list.

,Predizena zaruka” spolo¢nosti STOKKE

je podmienena tymito faktormi:

- Vyrobok bol pouzivany normélne.

- Vyrobok bol pouzivany len na také Ucely, na
ktoré je urceny.

- Vlyrobok bol bezne udrZiavany podla navodu
na pouzivanie/udrzbu.

- Pri uplatiovani ,PrediZzenej zaruky" musf byt
predlozeny zarucny list spolu s origindlnym
potvrdenim o kupe, opeciatkovanym détu-
-mom kupy. Toto plati aj pre akéhokolvek
druhoradého alebo nasledovného viastnika.

- Vlyrobok by mal byt v origindlnom stave
obsahujuc iba tie ¢asti, ktoré boli dodané
spolo¢nostou STOKKE a su urcené pre tento
vyrobok alebo na pouzivanie spolu s tymto
vyrobkom. Na akékolvek Upravy, ktoré by
neovplyvnili tdto zéruku, je potrebny pisom-
ny suhlas spolo¢nosti STOKKE.

- Sériové cislo vyrobku nesmie byt znicené
alebo odstranené.

,Predizena zaruka” spolo¢nosti STOKKE

nezahfna:

- Zmeny spoésobené normdlnym vyvojom
a pouzivanim jednotlivych casti vyrobku
(napriklad farebné zmeny, opotrebovanie
a pod).

« Zmeny sposobené malymi odchylkami v
materidloch (napriklad farebné rozdiely jed-
notlivych casti).

« Zmeny spbdsobené extrémnym vplyvom
vonkajsich faktorov, ako su sinko/svetlo, tep-
lota, vlhkost, znecistenie zivotného pros-
-tredia atd.

- Skody spdsobené nehodami alebo nestast-
nymi ndhodami — napr. ndrazom inych pred-
metov do vyrobku alebo prevratenim vyrob-
ku osobami pri kolizii s vyrobkom. Rovnaky
princip sa uplatni aj na pretazenie vyrobku,
napriklad v désledku umiestnenia tazkych
predmetov na vyrobok.

- Skody sposobené vonkajsimvplyvom,
napriklad, ked bol vyrobok prevazany ako
batozina.

+ Nésledné skody, napriklad skody spdsobené
inym osobam alebo na inych predmetoch.

« Ak bol vyrobok vybaveny doplnkami, kto-
ré neboli dodané spolo¢nostou Stokke,
,Predizena zéruka” bude zrusena.

. PredlZend zaruka” sa nevztahuje na Ziadne
doplnky, ktoré boli zakipené alebo doda-
né spolu s vyrobkom alebo boli doktipené
neskor.

Spolo¢nost STOKKE v ramci ,Predizenej

zaruky”:

- Vymeni alebo — ak to spolo¢nost STOKKE
uprednostni — opravi poskodent ¢ast alebo
cely vyrobok (ak je to nevyhnutné) za pred-
pokladu, Ze vyrobok bol vrateny predajcovi.

« Zaplati normalne postovné za prepravu akej-
kolvek ¢asti vyrobku alebo celého vyrobku zo
spolo¢nosti STOKKE k predajcovi, od ktorého
bol vyrobok kiipeny. Nepreplati vak Ziadne
cestovné naklady, ktoré mézu vzniknut maji-
telovi vyrobku pri uplatiiovani tejto zaruky.

« Siv Case uplathovania tejto zaruky zakazni-
kom vyhradzuje pravo na vymenu poskode-
nych castf takymi ¢astami, ktoré su priblizne
rovnakého dizajnu.

- Sivyhradzuje prévo na dodavku ndhradné-
ho vyrobku v takych pripadoch, ked'sa uz
prislusny vyrobok v ¢ase uplatriovania tejto
zaruky nevyraba. Takyto vyrobok by mal byt
podobnej kvality a hodnoty.

Ako si uplatnit ,Predizent zaruku”:

Vsetky poziadavky tykajuce sa ,PrediZzenej
zaruky” musia byt predlozené predajcovi, od
ktorého bol vyrobok kipeny. O uplatnenie
tejto zaruky treba poziadat ¢o najskor po obja-
ven( akejkolvek chyby, pricom treba predlozit
aj zaruc¢ny list a origindlne potvrdenie o kipe.

Predajcovi alebo obchodnému zastupcovi
STOKKE treba predlozit dokumentéciu alebo
dokaz o vyrobnej chybe, a to prinesenim
vyrobku na jeho inSpekciu alebo inym spdso-
bom prezentacie chyby vyrobku.

Chyba bude odstranend podla vyssie uvede-
nych ustanoveni, ak predajca alebo obchod-
ny zastupca spolo¢nosti STOKKE rozhodne,
e Skoda je dosledkom vyrobnej chyby.

Stokke® Growing together."
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NMPABO HA MNMOAAHHA CKAPI 1 AOAATKOBA FAPAHTIA

HapaeTbca y Bcbomy CBiTi AnA npoayk-
uii Tripp Trapp® Newborn Set.

MPABO HA MNOOAHHA CKAPTU
3rifgHO AitoYOro 3aKOHOAABCTBA MPO 3aXUCT
npas CMoXMBauiB, WO MOXe BIAPIZHATUCH
3aNeXHO BiJ KpaiHW, NOKyneLb Mae NpaBo Ha
nofaHHA ckapruy Byab-AKuIA yac.

3aranom, komnaHia STOKKE AS He Hapae noaat-
KOBUX MPaB [0 TUIX, AKI BXe BUKNALEHI B
Ailo4OMY 3aKOHOAABCTBI, HaBiTb i TOA|, KON 6
BOHW BUTIKaNV 3 HaBedeHOI Hukue “[loaaTkosoil
rapaHTii”. [MpaBa NOKynuA 3rigHo Aito4oro
3aKOHOAABCTBA MPO 3aXMCT NPaB CNOXMBaYiB
[OMOBHIOOTb Ti NMpaBsa, AKi BUKNageHi B
“[loaaTKoBIV rapaHTii’, i AKi, TaKMM YMHOM,
3a7MLLIAITLCA HE3MIHEHVMMU.

“NOOATKOBA FAPAHTIA” komnaHii
STOKKE

OpHak, komnaria STOKKE AS (aapeca: Box 707,
N-6001 Alesund, Norway/Hopseris), Hagae
«Po3lMpPEeHy rapaHTilo» NOKYMNUAM, WO 3ape-
€CTpyBanu NpuabaHWii BUPIO y Halwi rapaH-
TiHIN 6a3i gaHux. Lle MoxHa 3pobunTh Ha
Haliomy Beb-canTi www.stokkewarranty.com.
[licna peectpaLii NoKynUeBi BUAAETLCA rapaH-
TiliHe CBiOOLTBO, AKe Oyae BiANpasneHo enek-
TPOHHOIO ab0 3BMYANHOI MOLITOHO.

PeecTpallia B 6a3i faHwvx [apaHTii aae Npaso

Ha Taky “[lofaTkoBy rapaHTito”:

- [apaHTito Ha 3 POKM Y BMMAZKY BUPOOHMYOrO
Hpaky Bupoby.

"lonatkoBa rapaHTia” TakoX AiNCHa, AKLLO
Bupi6 6yB oTpumMaHui B NogapyHoK abo npu-
A0aHWI KOPUCTOBAHUM. TaKUM YMHOM,
"[100aTKOBOIO rAPaHTIEID” MOXKE KOPUCTYBATY-
CA TOW, XTO € BNACHWKOM Brpoby Ha faHui
yac, NpOTArom Ail fapaHTii Ta 3a yMOBMW, LL|O BiH
Bonogie fapanTinHum CepTurdikatom.

“NopaTkoBa rapaHTia” komnaHii STOKKE
Ji€ 3a HaCTYMHNX YMOB:

« Y BMNagKy HOPManbHOrO BUKOPUCTaHHA.

+ Bupib BMKOPUCTOBYBABCA TiNbKM 3a NMpu-
3HAYEHHAM.

Bupi6 npoiillos 3sruaiiHe obcnyro-
BYBaHHH, AK BKa3aHO B MNOCIOHVIKY 3
Ekcnnyatayii/O6cnyroByBaHHS.

[ina oTprmanHa “[lonaTkoBoi rapaHTil” cnia
npenasnTy [apaHTinHWin CepTndikat pasom
3 OPUriHANIOM YeKy Ha MOKYMKY, B AKOMY
BKasaHa AaTta npuabarHa. Lle ctocyeTben
i Byab-AKNX HACTYMHWX BRAcHWKIB Bupoby.
Bu1pib nosuHeH 6yTV B NepBYHHOMY CTaHi,
Lie O3HaYaE, LLO BUKOPUCTOBYBANNCD TiNbKM
3anyacTrHm komnarii STOKKE i TinbkK 3a
npu3HadeHHAM Ha abo 3 Bupobom. Byabsaki
BiAXUNEHHA BYMaraloTb MOnepeAHbOro NUCh-
MOBOTO Y3rofkeHHs 3 komnaHieto STOKKE.
CepiliHnin Homep Brpoby He 6yB 3HMLIEHWIA
Y CTEPTUN.

Lia “NopaTkoBoi rapaHTii” He

NOLWMPIOETbCA Ha:

- [prpoaHi npouec, AKi CTaloTbCA 3i CKNago-

BVIMM YacTVHamu BupoOy (Hanpuknag, 3MiHu

B 3a0apBfeHHi Ta 3HOWEHHSA).

HesHauHi 3MiHM B MaTepianax (Hanpwvknag,

Pi3HWLA B KONbOPI MiXK YaCTVHaMK).

CUNbHWIA BNANB 30BHILWHIX GaKTOPIB, TaKMX

AK COHAYHE MPOMIHHA, CBITNO, TEMNepaTypa,

BOJIOTICTb, 3abpyAHEHHA HABKOMMLIHBOTO

cepefoBuLLa i T..

36UTKK, HaHECeHI BHACTIAOK MOLWKOXAEHHSA/

NOSMIOMKW, HAaNpPUKNag, y pasi 3iTKHeHHsA 3

iHWYMK NpeameTamu abo y pasi nepesep-

TaHHsA BUPOOY. Te >k Came CTOCYETbCA 1 nepe-

BaHTaXXeHHA (NepeBULLeHHA MaKCMManbHOT

Baru) B1pody.

[owKoOMKEHHS, CNPUYMHEH] 30BHILLHIM BMNN-

BOM, Hanpwknaa akwo Bupid nepesosunnu

AK Garax.

- HenpAami nowko4XXeHHA, Hanpuknag ix
6yno 3aBnaHo ocobamm un/abo byab-AKMMI
ob’ekTamu.

+ Y BUNaAKY, AKLLO Ha B1pib 6yno BCTaHOBNEHO
CKNafoBi YacTUHW, AKI He Bynn NocTaBeHi
komnaHieto STOKKE, “MoaaTtkosa rapaHTia”
MPUNUHAE CBOIO Aito.

- "[lonaTKoBa rapaHTia” He MOLMPIOETLCA Ha Ti
YaCTUHK, AKi Oy NPKYAGAHI UM NOCTaBNEHI
pa3om 3 Brpobom abo nizHile.

3a uieto “lopaTKkoBoOIO rapaHTi€l”
komnaHia STOKKE 3060B'A3yeTbcA:

« 3aMiHnTK um — akuwo STOKKE BBaxae 3a
noTpibHe — BiAPEMOHTYBaTV BpaKoBaHy
CKMafgoBy YacTnHy abo sech Bupib (akuwo
HeobXifHO), 33 YMOBW, LLO Bupid byze aocTas-
NeHO 10 TOProBOro NocepeaHmKa.
[ToKpWTW 3BMYalHI TPAHCNOPTHI 3aTpaT ANA
3aMiHM YacTHKM abo Linoro Bupoby sia kom-
naHii STOKKE o Toprosoro nocepeanuka,
y Akoro 6yB 3amoBneHui Bupib. — Butpatn
Ha NPOoI34 NOKyNuA 3a ymoBamMu [apaHTii He
MOKPMBAOTHCA.

Ha yac Bu1kopucTaHHA [apaHTii HagaTy Npaso
Ha 3aMiHy OpaKoBaHVX YaCTVH Ha TaKi, Lo €
Make OQHAKOBUMM 33 AU33NHOM.

Hapatvi MoXnMBICTb 3amiHnTV Bupib y Brnag-
Kax, Konu cam Bupib Ginblue He BUroToBMA-
€TbCA NPOTArom i fapanTii. Takuii Bupi6 mae
6y TV BiANOBIAHOT AKOCTI Ta LjiHW.

Ak KopuctyBaTuca “lopaTkoBoto
rapaHTieio”:

3aranom, BCi 3BepHeHHS, Lo NOB'A3aHi 3 fii€l0
“[lonaTKoBOI rapaHTii” MatoTb CKEPOBYBATUCH
TOProBOMy NOCepPeAHUKY, y AKoro Oyo npu-
n6aHo Bupio. 3BepTatch NOTPIOHO Bifpasy *
nicns BUABNEHHA 6paky Ta NpUKpinoBaTn
110 3BepHeHHA lapaHTinHK CepTudikar, a
TaKOX OPWUriHan Yeky Ha MOKYMKY.

[MoTpibHO Npea’ABMT AOKYMEHT, Lo NinTeep-
IKYE BUPOOHNUNIA 6pak, Ans Luboro Tpeba
npuHecTn Brpib no Toprosoro nocepeaHviKa
abo X Bigaatv Bupib Ha nepeBipky Ao Topro-
BOro NocepeHMKa Yn TOprosoro NpeAcTaB-
Huka STOKKE.

Bpak byne ycyHeHWin y BIANOBIAHOCTI 4O YMOB,
BUKIaJEHMX BHLLE, AKLLO TOProBUiA Nocepea-
HIK abo Toprosui npeactasHK STOKKE
BMU3HAUMTD, WO WKOAA CMPUUMHEHA BUPOOHN-
UrM BPAKOM.

okke® Growing together."
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AUSTRALIA | Exquira Pty Ltd. Tel: +61 (0)2 9417 3445, Email: info@exquira.com.au
AUSTRIA | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: stokke.at@stokke.com
BELGIUM | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: info-belux@stokke.com

BULGARIA, CROATIA, CYPRUS,
CZECH REPUBLIC, ESTONIA, GREECE,
HUNGARY, LITHUANIA, LATVIA,
POLAND, ROMANIA, SERBIA,
SLOVAKIA AND SLOVENIA:

Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email info.eu@stokke.com

CHINA, SOUTH EAST ASIA

Stokke Hong Kong Ltd., 26th Floor, EIB Centre, No. 40 Bonhamstrand East, Sheung Wan, Hong Kong
Tel: (852) 2987 8178, Email Hong Kong: cs.hk@stokke.com, Email China: cs.cn@stokke.com

DENMARK | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: consumer.support@stokke.com
FINLAND | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: consumer.support@stokke.com
FRANCE | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: info.fr@stokke.com
GERMANY | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: stokke.de@stokke.com
IRELAND | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: info.uk@stokke.com
ISRAEL | Shevtov G. Reiss Distributors. Tel: 972 9 8912314, Email: reissg@netvision.net.il
ITALY | Stokke Customer Service, Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: info.it@stokke.com
JAPAN | Stokke Ltd. Tel: +81 3 6892 3377, Fax: +81 3 6892 3386, Email: info.jp@stokke.com
LUXEMBOURG | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: info-belux@stokke.com
MEXICO | Stokke Customer Service Tel: +34 943 130 596, Fax: +34 943 133 201, Email: us.orders@stokke.com
NETHERLANDS | Stokke Customer Service Tel: +31 13-211 9002, Fax: +31 13-211 9003, Email: info-nl@stokke.com
NEW ZEALAND | Viking Imports Ltd. Tel: +64 9 4267822, Email: info@vikingimports.co.nz
NORWAY | Stokke Customer Service Tel: +47 70 24 49 70, Fax: +47 70 24 49 90, Email: consumer.support@stokke.com
PORTUGAL | Stokke Atendimento ao Cliente Tel: +34 943 130 596, Fax: +34 943 133 201, Email: info.es@stokke.com
RUSSIA | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Email cs.ru.cis@stokke.com

SOUTH-AMERICA

Stokke Customer Service Tel: +34 943 130 596, Fax: +34 943 133 201, Email: south.america@stokke.com

SOUTH-KOREA

Stokke Korea Co., Ltd. Tel: 82-1544-8342 Fax: 82-2-3453-6347 Email: cs.kr@stokke.com

SPAIN

Stokke Atencion al Cliente Tel: +34 943 130 596, Fax: +34 943 133 20, Email: info.es@stokke.com

SWEDEN

Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: consumer.support@stokke.com

SWITZERLAND

Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: info.ch@stokke.com

TURKEY | Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: importers@stokke.com
UKRAINE Millenium Ltd. Tel: +38 044 492 00 22
UNITED ARAB

EMIRATES /MIDDLE EAST

DutchKid FZCO, Tel: +971 (0) 4 323 2500, Email: info@dutchkid.com

UNITED KINGDOM

Stokke Customer Service Tel: +49 7031 611 580, Fax: +49 7031 611 58 60, Email: info.uk@stokke.com

Customer Service Contact: STOKKE LLC, 5 High Ridge Park, Suite #105, Stamford CT 06905, USA

USA/CANADA o
Consumer Support: Tel: 203-355-7800, Fax: 203-355-7815, Email: info-usa@stokke.com
OTHER MARKETS | Locate your nearest retailer at stokke.com
ECOMMERCE | For country specific phone numbers or to send an Email, visit stokke.com/global/contact-us

stokke.com
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